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PEST
csütörtök julius Íjén JEL 52dik szám

1847.

Megjelenik a' Társalkodóval minden héten kétszer: t. i. vasárnap és csütörtökön. Előfizethetni helyben a’ szerkesztő ’s kiadó tulajdonosnál úri utcza 453<lik sz alatti Trattner-Károiyi ház első < 
tében egyebütt pedig minden királyi posta-hivatalnál. Az ausztriai birodalomba vagy külföldi tartományokba kiválható példányok iránt csupán a’ bécsi cs. főpostahivatal utján történhetik a'

rendelés. Az Értesítőben mindenféle hirdetvény fölvétetik ’s pontosan és jutányosán közöltetik. 1
ernele-

meg

‘Hírlapi félévünk vég szakadtával a" beállolt julius—decemberi leiesztendei folyaméi t járandó előfizetésre vagyunk szives tiszteletű bizo- 
daTommal felszólítani bátrak a' kél testvér hazai olvasó közönség elkésleit. Mivel pedig az általunk is közlütt íensöbb rendelet szerint a’ nmm- kir.udvari 
kincstár által a' hetenként kétszer szét küldetni szokott hírlapok minden példányától a' félévi postadij 48 p. kilói 1 fit. 12 krra, a’ hetenkint több­
ször szétküldetni szokottakétól pedig 2pforinlra emeltetett: ez okból kénytelenek vagyunk az eddigi szokott félévi postai előfizetés—dijt az említett fen- 
sőbb rendelet következtében lapjaink kétszakos kétszeri szélküldetése mellett 24 pengő krral emelni. S minthogy a" Magyarország és Erdély pos­
taállomásinak nagyobb részire mégjövő léleszlendőben is belenként csak kétszer lörténendik a’ hírlap- és levél—szállítás, ennélfogva még jövö fél—

ö eddig

élfogva még jövö
esztendei (julius-dccemberi) liirlap-folyamunk hetenként, mini eddig,két ízben fog megjelenni és szélküldetni; 1848161 kedve azonban, mivel addig

ezzel nem bitó vidékekre is kilóg terjesztetni, fensőbbk.engedelemnélhiteles tudósítás szerint a' hetenkénti négyszeres postajárás a’ meg­
fogva testvér-lapjaink is hetenkénti,négy ízben! megjelenésüknél fogva,négy Ízben is fognak szét küldethetni hetenként minden tájra.

Az elörebocsátottaklioz képest a’ félévi előfizetés boríték nélkül s házhoz küldéssel Budapesten mint eddig 5 pengő forint, borítékosán 
szinte Budapesten házhozküldéssel, mint eddig, ti plbrint;— borítékosán postán (i hl. 24 kr. pengő. Előfizethetni helyben Pesten úri utcza 453dik 
számú Trattner-Károiyi ház első emeletén a’ szerkesztőségnél \s Magyar- és Erdély országban minden kir. postahivatalnál. Az ausztriai birodalomba 
vagy külföldre kívántaié) példányok iránt csupán a’ bécsi föpostahivatal utján történhetik a’ megrendelés. Pest julius Íjén 1847.

A’ Jelenkor és Társalkodó szerkesztősége.

EOdl.AI.AT. Magyarország cs Erdély. (Kinevezések, előlép­
tetések; halálozás. Iliről felelősség; figyelmeztetés a' kiizinség 
egyik növekedő uj csirájának eleve elfojtása iránt lluda|>esti napló. 
T ö r v é n y h a t 6 s á gok: Esztergáin,Zólyom,Csongrád és .Már 
maros megyék közgyűlései; a'budai hegyek magyarítása. Erdé­
lyi országgyűlés.)

Külföld. (Amerika, Portugália, Anglia, Francziaország 
Poroszország ) ’

Értesítő.

MAtiYARORSZAti és KRDEI.Y.
Ő cs. ’.s ap. kir. felsége Szabó János kir. tanácsost, 

kolosmonostoii apátot, károlyfejérvári kanonokot, mint az 
erdélyi kir. kormányszéknél egyház- és lanulványbiztossági 
előadót saját kérelmére ezen hivataltól fölmenteni, egyszer­
smind sok évi hasznos szolgálatinak elismerésükül ’s azok­
kal! legfelsőbb megelégiilése jeleül az ausztriai cs. Leopold- 
rend vitézi keresztjével diszeslteni—A njeczky János ve­
zetéknevének,l.igethy‘re váltuztathatását megengedni— 
végre Miltenberger Mihály és Schnelle r Antal tol­
namegyei táblabirákat magyar nemeslevéllel megajándé­
kozni kegy. méltóztatott.

Rózsahegyi István, magyar kir. udv. kamrai jártil- 
nök legfelsőbb engedelmel nyert a’ bajor-frauendurli kerl- 
müvelő társulattól megküldött tagsági, oklevél elfogad- 
hatására.

A' nrn. magyar kir. udv. kamra, a’ keblebeli kiadóhiva­
talban Fojérpataky Józsefnyugalmaztatásaáltal megü­
rült irnokságra Kosz maiin Józsefjárulnokot, ’s az ekép 
megüresült járulnokságra Holnstein Ferencz hivatali 
gyakornokot léptette; továbbá a’ zimonyi megüresült 
harminczados-segédi állomásra 1‘etrovics Lázár sama- 
czi k harminczadost alkalmazta.

Nádasi Tersztyánszky Imre választott pltároszi 
püspök, sz. Benedek tereskei apátja, pécsi székes kápia- 
laribeli nagyprépost és kanonok septemvir és a’ magyar tu­
dom. egyetemnél bölcsészeti kar igazgató, folyó észt jiinius 
28dik napján munkás életének 6ldik évében liidöszél- 
hiidés által öröklé,Ire szenderült, ’s tetemei az említett hó- 
nap 30án a’ helybeli sz t-ferencziek szentegyházi sírboltjába 
tétettek. A’ váczi püspökmegye, mellynek főleg mint Kecske­
méti lelkész és kanonok számos évig kitűnő tagj a volt, to­
vábbá a’pécsi püspökmegye ’s káptalan, hova táblai főpap­
ságában kebleztelettó fels. által, a’ főméit. I'útürvényszék ’s 
pesti tudom, egyetem, hol órdemkoszoruit fűzte, mélyen saj­
nálják elhunytál, de legmélyebben testvérei: Tersztyán­
szky Antal udv.tanácsos, S ándór, kir. tanácsos ’s kir. 
táblaibiré, Bertalan több nemes megyei láblh , tov. J u- 
liánná néhai Mészáros Antal és F r a ne zisk a néhai je- 
szeniczei Jankovics János elmaradott özvegyei mind önma­
guk, és saját, mind elhunyt testvéreik és gyermekeikkel. — 
Béke sírjára!

Bírói felelősség.
Számtalan fogyatkozásaik egyike kétségtelenül a’ hi­

tel-hiány, noha emelésére á törvényhozás újabb időkben 
szép elólépéseket lón. Meghozatott lKífidik évben a' szó­
beli és végrehajtási, 1840ik évben pedig a’ v.törvény. Nem 
tagadhatni, miszerint ezek által az adóssági perek lefolyása 
tetemesen gyorsittatott.— Mindazáltal közönséges panasz, 
hogy a’ hitel még sem áll olly lábon, mint állania kellene, 
sőt csak úgy sem, mint azt állani a’ mondott törvények szü­
letésekor reményiettük. Ennek véleményem szerint okait 
másik czikkben igyekeztem megmutatni ’s azon eredvényre 
jutottam, miszerint ha az ósiség eltöröltetnék ’s hitelintéze­
tek állíttatnának is fel, mind ez á törvények’s főkép a’tör­
vénykezés jelen állásában teljes sükerre mégsem vezetne. 
Mert hiányosak á törvények is, de különösen a’törvények 
pontos megtartását mi sem ellenőrzi, 's kivevőn a’ váltó el­
járásokat, a birói felelősség törvénykezésünkben hiányzik, 
pedig leginkább ez nyújt biztosítékot arra, hogy a’ törvény 
«em marad Írott malaszt, másként az á bírák kezében csak

eszköz, mellyel szeszélyük,haszonvágyuk ’s egyéb érdeke­
ik úgy hozván magukkal, majd kedvezéssel, majd tulszigor- 
ral alkalmaznak, mert 8 nap alatt is végrehajthatják, ki el­
len akarják Ítéletüket, csak közgyűlés előtt negyed nappal 
történjék a’ marasztalás, hogy közgyűlésen azonnal karha­
talom rendeltessék; a’ kit pedig legyezni kívánnak, az a’szó- 
beli pert is évekig elhúzhatja.

A’ birói felelősség tehát egyedüli kezesség arra,hogy 
a’ biró ne zsarnokoskodjék polgártársain, tianem az írott 
törvények engedelmes végrehajtója legyen. E' szerint azt 
kellene határozni — Így gondolkodható sok: — legyen 
minden biró felelős. Ezt Így rideg elvül felállítani — az igaz 
— nem lenne nehéz,’s nem kivántatnék hozzá egyéb, mint 
egy két sorral többet Írni a’jövő országgyűlési törvények­
be. Ámde nem elég még eheza’ felelősségről hozni csak 
törvényt. A birói felelősségnek tettleg is alkalmazása vilá­
gos tiszta törvényeket, rendezett törvénykezési eljárást és 
nyilványosságot feltételez.

Mostani türvényink olly kevéssé tiszták és világosak, 
hogy törvénykönyvünkre tökéletesen illik, mi a’szent Írás­
ra, miszerint törvénykönyvünk obscuritásiból majd min­
den paradox állítás mellett tekintélyre hivatkozhatni, épen 
úgy mint a’ 70 körül levő keresztyén felekezet mindnyája 
sz. Írásból vonja le egymástól eltérő, sőt nem épen ritkán 
homlokegyenest egymással ellenkező tanait.

Ha olly emberek is, kik éltük feladatául tűzték a’tör­
vény tudomány stúdiumát, sokszor legeltérőbb tanokat von­
nak ki türv. tömkelegéből, minek közjogi sőt magánjogi 
számtalan kérdésben naponként fölmerülő heves gyűlési 
vitáink kétségtelen bizonyságai: mennyivel kevésbbé köve­
telhetni minden birói egyediül, kit gyakran csak a’ „fac ta­
ten), et tabs érit“ gyakorlatiatlan bölcseség tolt a’ birói 
székbe, hogy törvényink tömkelegében a’ biztos ariadnei 
fonalat feltalálván a’ tekervényekből kihatoljon. Illy törvé­
nyek mellett birói felelősséget állítani fel valóban politikái­
kul, sőt kegyetlen cselekvés lenne. Ezzel nemcsak czéltnem 
érnénk, sőt mostani felzaklatott pártküzdelmink között az 
egy olly kés lenne, mellyel a’ pártszenvedély egymásután 
öldöklené áldozatit.

Előbb tehát egy jó törvényeodex kell, melly a’tör­
vénykezési eljárást is szabályozná, mert e’ sark körül fordul 
meg leginkább a’ birói felelősség.

A’ törvénykezési eljárásban véleményem szerint leg­
első figyelmet érdemelnek a’ birói egyedek.Minden törvény 
csak holt belii, életet annak a’ végrehajtók adnak. 
Jó biró csak a* közbizodalom választottja 
téliét. Szereljük magunkat mystiücálni, miszerint a’ magyar 
nemes embert saját maga által választott bírák Ítélik. Sok 
illyesformagőz kábítja nekünk magyaroknak úgy is eléggé 
szédelgő fejeinket. Lie a’ sok között ennél nagyobb ámítás­
sal alig csaljuk magunkat. Fájdalom! hogy ki kell mondani, 
miként, kevés kivétellel, lisztujitásinkra épen azok befolyá­
sa van paralysálva, kik képesek lennének megítélni: ki bir 
a birói hivatalra értelmi ’s erkölcsi képességgel. A’ tiszti 
karok,kevés érdemes egyed kivételével, mi a’ szabályt nem 
gyengíti meg, néhány pártfőnök által vak eszközül hasz­
nált értellen többség teremlvényei. Még a’jobb’s okosabb 
emberek közzül isilánynak jut eszébe,midőn a’ leendő tisz­
tikar catastrumát tervezi, azt venni fő indllúokul: vájjon az 
általa kijelelt bir é értelmi s erkölcsi képességgel? Hogyan 
kívánhatnák tehát, hogy az ekép választolt bírák felelősek 
legyenek magok is ’s alárendelteiket is felelősségre von­
ják? ! Nem sokkal természetesb következés é, mi valóban

úgy is szokott történni, hogy egyik tisztujitástól a’ másikig 
tartó időköz csak arra használtatik, hogy bizonyos kedves 
vagy kedvetlen reminiscentiák ne hamvadjanak el az illetők 
emlékéből, hanem legyen miudennek az ő érdeme szerint ’s 
barát és ellenség jutalmát és büntetését elvegye ’s jövő 
tisztujitásra is érdemecskék gyüjtessenek? !

Szerencsétlenségünk nekünk magyarokul, hogy mi 
sok igen üdvös dologgal úgy járunk, mint pók a’ virággal. 
Mi lenne például egy egy üdvösebb, mint a’ megyék tör­
vényszékeihez közbizodalom által választott táblabirákat 
ültetni. I Il iimmel üdvözöltem a’ megyéket a’ táblabirói sza­
bad választás küzdterén.De elszomorodvaszálltam magam­
ba, midőn gyermek kezébe kés nem való. Politikai éretlen 
választó tömegek pártküzdelmeiket viják e’ téren is. És a- 
lakulnak táblabirói lajstromok többnyire pajtásokból, czim- 
borákból, nem pedig törvénytudó ’s részrehajlatlan egye- 
dekböl. A’politika mételye minden viszonyt áthatott, meg­
zavarta egészen á főket ’s Themis is a’ politika szolgálójává 
alacsonyittatott. Nem is szólok a társas körökrül, mellyek 
tárgyamtól meszsze távolitnának.

E’ viszonyokkal tehát véleményem szerint a’birói fe­
lelősség öszsze nem fér. Vagy csak egygyel több végrehaj- 
tatlanul maradó törvény, mellyek száma pedig már eddig is 
elannyira sok, hogy a’törvények iránti tisztelet 
kialvásának s általa a’ demoralisatiónak egy igen igen ne­
vezetes okát épen ebben látom. — Mondhatnám még: hogy 
a’ felelősség őreit a’ hatalom által kellene neveztetni.— A’ 
végrehajtó hatalomnak egyik lényegestulajdonitványa (at­
tribútuma) a’ főfeliigyelés. Ezzelbirt eddig is,szükség is bir- 
nia.’S mi az eddigi eredvény? csak az administratorok fel­
lépései következtében fölkeltett zivatarokra utalok. Az alul­
ról felmerülő féltékenység — melly talán nem is ok nélküli 

lehető jó hatását —melly pedig lehetne, megsemmiti.
Még a nyilványosságról kell pár szót váltanom. Nem 

ok nélkül mondá Anglia nagy minisztere, miszerint alkot— 
ványát átengedi, csak a’ szabad sajtót hagyják meg neki, 
annak segélyével megint kivija az alkotványt. Tökéletes i- 
gaza volt. Mert alkotványnyal szabad sajtót kivíni sokkal 
nehezebb.

Eleven példája Magyarország, melly nyolez százados 
alkotványával szeret kérkedni,’s im az alkotványt még csak 
tegnap nyerte Poroszország is sajtó tekintetiben már mege­
lőzte. Feliát szabad sajtó ’s nyilványos törvényszékek 
úgy de ezt várhatni é, sőt kívánhatni é a’ mi sajátlagos és 
ingerlékeny viszonyúik között?! Előbb ezeken kell segíteni. 
Mig közjogi roppant igaztalanságokat jóvá nem teszünk, — 
értem az ado’s örök váltság,természetesen kényszerítő ö- 
rokváltság s igazságos alapokon nyugvó büntető törvé­
nyek létrehozatalát — addig igazságot magánviszonyinkba 
sem hozhatunk. És ebben rejlik a'Nemes isboszszuló ereje.

Mindazáltal némi intézkedéseket még is hiszek a’mos- 
tani viszonyokkal öszszeféróknek, mélyek az igazság-szol­
gáltatáson javítanának. —

Minden törvénynek mint már másutt megjegyeztem 
- a végrehajtás ad életet, leglényegesb dolog tehát a’ 

liiroi hatalom gyakorlatánál: ki a’ biró? hogy ennek értel­
mileg s erkölcsileg növeltnek, felülről ’s alulról független­
nek szükség lenni, abban mindenki, ugy tartom, velem egyet 
éri. Illy tulajdonokkal felruházott bírák azonban a’ tisztu- 
jilások mostani alakjában! fenmaradásukig csak jámbor o- 
hajtások. A megyei rendszer gyökeres orvoslásának ugy 
látszik még ideje nem jött el. — Előbb az örükváltság által 
szabad népet kell teremteni. Akkor lehet véleményem sze­
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vint a’ képviseleti rendszert a’ megyei institutióval páros.- 
tani, ’sakkor a'végrehajtó és bírói hatalmakat szorosan 
egymástól elkülöníteni. Addig is azonban lehetne legalább
annyit tenni, hogy a'ki bírói hivatalra akar lép­
ni képességének bizonyítványát kimutat­
ni ’s vizsgálatot kiáltani küteleztetnék, 
hogy ha nem felelős — legalább tudassák róla előre, mi­
szerint tudatlansága ’s értetlensége által a' pörlekedő fe­
leknek kárt nem okoz, ’s legalább értelmisége ’s törvény­
ben! jártassága iránt nyújtson ollyan-millyen kezességet.

Megismerem, hogy nem könnyű felállítani olly vizs­
gáló testületet,meliy a’vizsgálatban nem pártérdekek szerint 
járjon el. De még sem lehetetlen. Például a’ megyei tábla- 
birákból lehetne titkos szavazattal választani néhány tagú 
választványt, mellynek tagjai csak halálukkal vagy netalán 
hivatalba lépésükkel szűnnének meg vizsgálók lenni. Ezen 
módszer által legalább sziikebb térben mozognának a’ kor­
tesek, ’s ha egyaránt alkalmas egyedekböl választhatnának, 
nem lennének olly helyzetben mint most, hogy sok ifjú a ta­
nulást’s dolgot még csak szükségesnek sem tartja tudván, 
miszerint ez a’ legutólsó kellék arra, hogy hivatalba jus­
sanak.

Másik lépésnek tartanám, melly a’ pörlekedést tete­
mesen gyorsitáná: megújítani Mátyáskir. azon törvényét: ki 
mint kötelezte mag át, törvényt úgy ve­
gyen, vagy is inkább mivel ezen törvény úgyis szokott i- 
déztetni pörlekedő felek által,a’ bírákat kötelezni arra, hogy 
mindennemű szerződvényt és kötelezvényt szoros betűsze­
rinti értelemben tartozzanak venni. Hajdan a magyarnak 
puszta szava is elég volt arra, hogy Ígéretét megtartsa,most 
legünnepélyesebb kötelezvény ellen sem átall nem egy ma­
gyar tagadással lépni föl. Alig gondolhatni aljasabb viszsza- 
élést a’ kötések szentségével, mint midőn olly ember,ki tel­
jes korú, maga Írni tud ’s Írását elismeri, még is a' pénz-le- 
számlálás ellen teszen kifogást. Hisz ha nem annyit vett fel, 
mennyiről Írást adott, miért irta nevét alá ? miért segítette 
megcsalni a’ bírót? Legyen az adott szó szent!! Jellemes 
ember állja szavát, ha kárával történnék is. Legalább a’ 
bírói tekintély ne fedezze pajzsával a’ vétkes, könnyelmű 
szószegőket. Lássa csak mindenki, hogy a' mit kötelezett 
egyszer, attól viszszalépnie nem lehet, majd mindenki job­
ban meggondolja: mit teszen. Ez is egyik kifolyása meg­
szokásunknak, miszerint mások felett gyámkodni szerelünk.
A’ szabad polgár legyen önálló és szilárd, illyen pedig csak 
úgy lesz, ha tetteinek jó és rósz következés."! viselni tarto­
zik. Es igy szorosan megtartandónak vélem Mátyás király 
idézett törvényét: ki mint kötelezte magát, törvényt állani 
úgy tartozik.

3or Mindaddig, mig bírói felelősség nem lesz, az 
pedig körülményeink között még most nem létesíthető, a’ 
bírói parancsok is, mint még szükségesek . mellőzhelle- 
nek, hogy á felek a’ bírák szabad ma. talékivá ne essenek. 
Mindazálta! úgy vélem, hogy mint váltóknál és csődöknél, 
úgy szóbeli pereknél is el lehelne azokat t ö r I e- 
ni. Ezzel természetesen együtt kellene 
járni a’felelősség b e I. o za tálának is. A' s zó­
beli p e r kö r ü 1 lián y ag ul eljár ú, v agy for- 
mamellőzéssel kárt okozó biró a’ váltó 
feltörvényszék elibe kártalanítási perbe 
lenne idézendő. Mivel pedig igazságtalan dolog fe­
lelősséget kívánni ott, hol semmi fizetés nincsen, minden 
szóbeli pernél a’ bírák napi dijat kapjanak. Különben is a’ 
felperes most is kénytelen a’birák fáradságát megjutalmaz­
ni, másként sokszor bírót is alig kapna. — Méltányos tehát, 
hogy a’ terhet ne a’ hitelező, hanem az adós viselje. Fele­
lősséggel lévén öszszekötve a' szóbeli eljárás, nem lehelne 
félni attól, hogy a’ biró a’ formákat meg nem tartamija: a- 
z é r t szóbeli perek végbehajtására k al­
hat a 1 o m-k íren dőlést bízvást az a 1 i s p á- 
nokr a lehetne bízni.

4szer. A’ csődöknek egy kis határt s korlátot kellene 
szabni. A’ vállalkozási szellem mai korban igen nagy kiter­
jedést nyert, minek következése, hogy kereskedő, gyár­
unk, mesterember sál. leginkább hitelre vett tőkékkel in­
dítja meg’s folytatja vállalkozásit. A gyáros, kereskedő vi­
szont gyártványit’s áruit, csak hogy keljenek, hitelben is 
adja, adni kénytelen. Innét szükségkép sok bukás követke­
zik. "S mivel a bukottat ritkán érheti valami büntetés, igen 
természetes: miszerint könnyelmüleg vág bármelly válla­
latba, hisz ha veszt is, nem magáét veszti. Továbbá a" föld- 
birtokos ’s fogyasztó osztály emberei is a’ mostani csődtör­
vények szerint épen a’ csődben találnak módot magokat 
á végrehajtások elöl elvonni ’s értékükből valamit azt meg­
menteni. Mert ha az eladósodott ember elolt vagyona egy 
részét jó embereire átruházza, olcsó haszonbérekbe kiado­
gatja, a’ felszedett pénzeket eldugdossa—csődöt jelent, 
mire a’ megrettent hitelezők,hogy valamihez jussanak, ká­
rukkal is megegyeznek. Hlyen száz meg száz eset van az 
országban, a’ bukottat száz esetből alig sújtja egyszer tör­

vényes büntetés. A’ csődtörvény valóban úgy, mint most
ÚH__ törvény firmája alatti zsákmányolásra ád alkalmat.
Én azzal kívánnám kedvüket szegni a’ bukni szeretők­
nek, miszerintminden bukott azonnal tartóz­
tassák le, ’s ha csak világosan b e ne m b i- 
z o n y i t j a, miszerint hibáján k i v ü I bal e- 
setek által snjtatott le, maradjon fog- 
s á gb a n ’s m u n káj áva 1 érdemelje m e g m hi­
fi e n n a p i k e I. y e r é t. Továbbá: ni i n <1 e n v é gr e- 
hajtásnál — ha é r t é k hi á n y áll el ő, c s ő <1 
esetén kívül is, az adósnak személye is 
tartóztathassák le, lett legyen az meg­
ítélve, vagy ne m. Hisz mai erkölcstelen korban már 
tizedik végrehajtásnál is alig kap az ember valamit, mivel 
az adós már jó előre átruházta vagyonát jóembereire. — 
Fogság által lehetne ’s kellene tehát kényszeríteni, hogy 
eltitkolt értékét előadja.

Ezekből állanak igénytelen nézetűn a’ hiteltörvények 
’s bírói felelősség iránt, mellyeket inkább csak figyelem-éb­
resztésül ’s eszmecsere-támasztás végett, semhogy csal- 
hatlanságot követelnék — véltem közlendőknek. B. F.

FIGYELMEZTETÉS a’küzinség egyik n fi­
ve k e d ő II j csirájának eleve elfojtása i- 
r á n t.®) Bizonnyal nem mondok újságot a’ t. közönségnek, 
ha azt mondom, mikép nyerészkedők járnak körül a’ haza 
legtöbb részeiben, előre alkut kötők az adózó nép remény­
beli termése, vagy mint a’magyar magát helyesen kifejezi, 
élete fölött. — Itt a" Csallóközön a’ rozsért egész 1(1, a’ 
tisztáért egész 12 fi 30 kiig szabott árt kínálnak pozsonyi 
mérőnkéit. Más vidékeken — mint értesülni alkalmam volt 
’s részint iiéiiudly újságok is közlék már-—• ezen ár szinte 
maximum gyanánt látszik meghatározva lenni; melly azon­
ban hihetőleg csal-étek csupán a szegénység lelépezésére, 
a’mellynek szemében 10—12 forint sok pénz "s melly ö- 
ríimest teszi a’ papírra keze keresztjét jóval kevesebbért 
is (a’ négy szem közti szokott defalcaták szabálya szerint t. 
i.) csak mi fényest, pengőt, vagy bárha ,bankót1 tehessen 
is mellényének illy vendégtől rég nem látogatott üres zse­
bébe. — Hisz -— igy okoskodik, —a’ pénz olly portéka, 
a’ min mindent, tehát szükség esetében gabonát is vásá­
rolhatni, aztán még 10 12, vagy csak 5 -6 forint isany-
IIyi pénz, a’mennyiért két annyit is vehetni a" bőnek Ígérke­
ző aratás után, mint mennyit az ember aratás előtt érte el­
adott,’s igy az ember nyeresége világos. — Hát még azon 
meghccsiilhellen jó körülmény, hogy előre adnak a" jószí­
vű zsidók, kik nem tudnak pénzükkel mit csinálni. —- Így 
okoskodik a’ ludákos és szorgalmas rész. — Az együgyű, 
könnyelmű, tunya és véginségre jutott — tehát a’legna-
uVüi,|)__ vész, épen semmi okoskodást nem tart sziiksé-
gesnek;banem mohón markolja fel a néhány forintot, mely— 
Ível közvetlen jelenét biztosítja, vagy legalább a’nyomor 
borúját egykét órára magától vig dinom-dánom közben el­
űzheti. És veszve van. Mert eladta maga, neje, gyermekei, 
egész családja é 1 c l é l.

A’ nyerészkedők ellenben ekép okoskodnak: a’ter­
més mull évben egész Európában rósz vala; küvetkezvé- 
nyit láttuk. Éhen haltak az emberek majd mindenütt;'s hogy 
tovább ne menjünk, hisz Magyarország legáldottabb vidé­
kiről is hallottunk éhhalál-híreket,világos bizonyságául an­
nak, mikép az ínség nemcsak látszólagos, nemcsak lielyen- 
kinti, de valóságos, megtestesült, és olly általányos vala, 
melly alól kibírni Európa egy statusának sem sikerült. — 
Ebből ismét csalhatlanul következik, mikép Európa csak 
c g y é v r e termeszt magának bőven, vagy annyit, a’ men­
nyi ez időre épen elég; mikép tehát ha egy évben semmi, 
vagy aránylag igen kevés terem, olly becsessé kell válni az
élet biztosítójának: a' gabonának; olly magasnak az éhezők 
versenye által felcsigázott árnak, a’rnilly nagy az éliha- 
láltóli borzadás, a’ milly borsos az élet más minden vagyon 
fölött. — Tovább: lm tény az, hogy Európa csak egy évre 
termeszt (mit ő számokkal is be tudna bizonyítani );ha tény, 
mikép egyévi rósz termés után Európában éhen halnak,az 
is tény, hogy a’ rósz esztendőt követő évben — ha még 
olly áldott lenne is ez -— a’ gabona árának alacsonynak 
lenni nem lehet, ha mást nem veszünk is figyelembe mint 
azt, hogy az éhségtől elcsigázott nép, ha egyszer hozzá fér, 
sokkal többet fölemészt, mint a’ melly eltelve van; hogy,mi­
után a' rósz évben minden szükséget szenvedő annyit előle­
gezett magára minden forrásból, a’ mennyit csak tehetsé­
ge és hitele elbírt; végre, hogy a’ legbővebb évet sem lehet 
a" közönséges bő évek állalányos termésmennyiségével e- 
gyenvonalba tenni, miután szüksége lévén a’ népnek, köz­
vetlen önfentartása tekintetéből a’ rósz év termelte minden 
szemre, vagy legalább a’ termés szokottnál nagyobb részé­
re: földeit, vagy ezeknek egy részét parlagul volt kénytelen 
heverni hagyni00) — Tiz, tizenkét — és illetőleg 5—0—- * **)

®) Közöljük -,i szerző ur kívánatéra a" Bp. II. után. Szí ik
**) Megvagyok győződve, mikép ha felszámiltalbatnék 

azon földek mennyisége, mellyek vetőmag hiánya miatt az

fi tehát, igy okoskodik, teljességgel nem sok, sót nyeresé­
get is igér a’jelen ,kedvező1 körülmények közölt.

Mindemellett a’ nyerészkedőnek még más horgonya 
is van reményhajójának biztos kikötőbe juttatására, mL 
pedig ez az igazi, melly az anthropo-psycho- és különö­
sebben a’ magyar parasztologia örök szabályai szerint lias 
cót nem csinálhat. T.i. a" zsidó egyszersmind többnyire á- 
rendása egy vagy több helység korcsmáinak, mészárszé­
keinek, boltjainak stb. ’s csak nagyon ildomosán számit hu 
bizonyos benne mikép a’magyar paraszt azon pénzzel 
mellyel tőle jószág lejében kapott, egyenesen hozzá fo, 
menni és írnia költeni azt el utolsó fillérig. 'S igy ő ( a'zsi­
dó-árendás) már ez állal is nyert, mivel rósz portékáit vi­
zes borát, dohos pálinkáját, penészes dohányát, pislogó 
gyertyáját, kiskorú zsemlyéjit, nem gyűlő gyufáit ’s kiszen- 
vedett és véletlenül kimúlt birkáinak busát, — vagy inkább 
bőrcsontját — miknek rósz kelőtöket a’ pénzhiány miatt 
csak nagyon érzé már, 50—60 percent nyereség mellett 
biztosan és rögtön el fogja adhatni.— És azt gondoljuk, 
hogy a’ furfangos uzsorás itt már megállapodik számításá­
ban# Nem; hanem tovább igy fűzi okoskodási fonalát: u' 
magyar paraszt nemcsak szegény, de rósz fizető, könnyel­
mű és makacs egyszersmind; természetes tehát, hogy jó 
szerevei vagy nem fogja tudni, vagy nem akarandja meg­
adni tartozását. Mi természetesebb ekkor, mint megragad­
ni az alkalmat, szóbeli p e r útja n hajtani ezt be tőle?! 
Es csak ez még a valódi rebacli! A’perköltség maga töb­
bet fog tenni az előlegezett sommánál! Iczig tehát mind e- 
zek folytában — tökéletesen nyugotl aziránt, miszerint jó 
alkukat lesz; nincs is egyéb kívánsága, mint hogy lehető­
leg több mémjiért fizethessen a' paraszt jövő termésének, 
vagy más szavakkal, é I e l é nők fejében.®)

He kérdjük már most: szabad é ezt közönyös szem­
mel nézni a törvényhatóságoknak? Nem kötelesség é tör­
vényengedte legszigorúbb lépéseket tenniük a" közinség i- 
ine növekedő uj csirájának jókori elfojtatátára? Olly csirá­
nak, melly eddig nem Ízlelt mérges gyümölcsöknek lehet 
szülőjévé! - -

Igen is! — kötelességük, szerintem, a’ törvényható­
ságoknak mindent elkövetni, hogy ez elharapózni kezdő 
viszszaélés gyors lábra ne kapjon. Joguk á törvényhatósá­
goknak u' részben hathatósan és érvényesen intézkedni, 
kétségtelen s azon viszonyból foly, mellynélfogva az adó­
zó nép érdekeinek természetesen képviselőji, védőji,gyám­
jai. A módokat, vagy inkább azon egyszerű eszközt, melly 
által - nézetem szerint — a' fenyegető bajnak elejét le­
hetne venni, alább lesz szerencsém előterjeszteni. — Most 
még csak egy szót arról: mi veszélynek lehetne szülőanyja 
az, ha az adózó nép jövőbeli életét zsidóknak ( vagy bárki­
nek másnak) előre eladná.

Ennek egyik természetes következése az volna, hogy 
a’ parasztember mindjárt aratás után nem tudna mit enni. 
(Minthogy minden adózásai lerovása után különben, t.i. 
normális évben sem igen szokott saját szükségére fölösleg 
maradni, hanem újig közönségesen nem tart el kenyere.) 
Következésképen pedig, hogyha aratástól aratásig kellene 
ében várnia, alkalmasint lemondana róla az élet.

De — fogja talán valaki mondani — ha minden igy 
folyna is egymásból, mint ezt B. I. ur állítja, azért a’jelen 
esetben ettől félni nem lehet, a’jelen körülményekre alkal- 
mazhallan,fölösleges rém és nagyítás. És aztán, fogja talán 
meg megjegyezni vulamelly az újságokat igen szorgalma­
tosán lapozgató, de á dolgok múlyiro nem igen tapogató 
világ-politicos: „Aztán hiszen az blzonyodik be, hogy gabo­
na volt Európa éléskmarájiban elég, csak napfényre nem 
akarták hozni a inaglárnokok; most azonban már e rész­
ben is megjavulta dolog, mindenütt leszállt a’ termesztvé- 
nyek ara:... a’kilátások pedig a jövő terméshez legbiz- 
tatóbbak!.. .•• ( Vége köv.)

BUDAPESTI NAPLÓ.
Múlt szombaton fejező be llollósy Kornélia szerződési 

évét,Ernáin1 nagy operában; a’szép számmal jelen volt kö­
zönség zajos taps és hangos tetszés-nyilatkozatok közt bú­
csúzott el eg\ik b gjelesb inagy. énekesnőjélóljgyakran tap- 
soltatoll ki, mindannyiszor éljenekkel fogául alván. Az elra— 
g intatás állalányos volt; némelly arezokon a’ szomorúság 
lakó színe is észrevehető vala, mit oda az elválás miatti mély 
bánat nyomolt. Ne szornorko janak önök jó emberek! Hol- 
lósy Kornélia csak pár hóig tartó szünidejének használatára 
távozik kedves öimüninek körébe, hogy aztán uj erővel je­
lenhessék meg az ót kedvelő pesti közönség előtt Ezzel még 
nem szűnt meg tagja lenni a’nemzeti intézetnek, llollósy K

idén gyümölcsözőkké nem tétethettek, ez (honunkat és az 
urhériségel értve) legalább Vjn—1 ,.,ödét lenné a" bevehet­
ni szokottaknak. — P. I.

'">) Itt meg kell jegyeznem, mikép az által, hogy e 
helyt különösen zsidókat említek, teljességgel nem akarom 
érteni, mintha a’ keresztyének közt uzsorások nem volnának, 
ti! a" mindennapi tapasztalás számos ellenkező példával szol­
gálhat; mint szinte ugyanez nem egy emberiségi tettel mu­
lathat hl Izrael népe közöl, Hanem a’jelen esetben cSaka* 
•potion- elnevezéshez kelle magamat tai tanom. — P. I.
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viszszajő, /‘linkelni Ing. Ázni <■ >.ik léin!azokkal n'.szomorkás 
képekkel, meg azokkal a’ kényükkel, mik olly nem jól illenek 
magyar ember arezára. Ml pedig a lelkes művésznőnek kedv— 
denló mulatást kívánunk.

A’ pesti Nothlliealer csakugyan elkészüli, megnyitási 
ünnepélye azonban a pestvárosi tiszlnjitás alkalmára hagya­
tott fen. Némellyek azonban úgy vélekednek, hogy az épület 
nem lóvén tűzellenes materialékbél öszszeszerkesztve , mi­
ként ezt a’ felsőbb engedetem l'ollételezé, — közhasználat­
nak legalább féleszt.ig nem adalhatik ál,inig l.i, nevezetes re­
formon nem vitetik keresztül. A’P. Z ezen véleménynek szer­
fölött örvend; a' Spiegel pedig már kövekről is gondoskodik; 
ellenben az igazgatóság nagy bölcsen az ajtó fölé uia: der 
Eingang isi verböte n.

Mill yen lesz nyarunk ? linállult nyárszaki idő­
járásunkat a’jolsvai időjós a’pesti német lapban kedvezőnek 
jövendöli. Változás ugyan egyik légrnérséki végsőséghiil a’ 
másikba,szárazságbul esőre, hőségből hidegre— mint az 
idei május és június tannsiták — gyatrább lesz mait egyéb­
kor, ile a" tenyészet bámulásig buja. Eső és umleg szoros 
szövetségben minden fa jú növényt kívánatos diszlésre jntta- 
tand. Reggeli ködök gyakrabbak teendnek mii I máskor. 
Borsziiret a'mutatkozó szőlőfürtök sokaságához képest in­
kább jóságra nézve lesz j- les mint bőségre. A’ gyönyörű 
derült September lelürlendi a’raogorvás april csínyeit 's a' 
szőlőt teljesen megérleleridi. A' mostoha május szárazsága 
állal okozott anyaszéna-hijányt sok tájon a’ nyerendő szép 
sarju helyre póllandja elannyna, hogy takarmány-szükségtől 
nem tarthatni.#)

Liszt l-'erenez zongoraművész hazánkfia i.zoanal Kon­
stantinápolyi)» érkeztekor szultán ő fenségéhez hivatott. Azt 
mondják: hogy a’ Honderű oda nem kísérhet/*; liánom ahe­
lyett Terriesvárf'elé fordult, hova teljes élein igyságábau , ’s 
kívánt friss egészségben töri k turbánnal lején szerencsésen 
mégis érkezeit. Jelenleg olt mulat, fáklyás xenév I várandó 
egy primadonnát.

A’ nemzeti ‘zinliáz bérleti lejének első évnegyede a'leg- 
napi nappal lejárt. Megszámlálandjuk: hány nj bérlő szerez­
tetett.a’lefolyt júniusban olly gyakran adott bérletsziinele.k- 
kel? Azt fel sem merjük lenni: hogy az eszélyes tapintalu ren­
dezés, ’s a' világos ígéret ellenére egymásután felerőszakoll 
bérszünetek többet onnét el is riasztottak volna.

Van eső elég, gyászos fájdalmára a’ lejér nadrágoknak.
’s léglaszin kalapoknak, meg a’ nagy krágliknak, meri a’ 
krágbknál drágábbak az esernyők: ellenben annál nagyobb 
örömükre a’ tejárusoknak, kik az aránytalan vegyítésért még 
az erélyes rendőrség által sem vonathatnak felt leire,nagyobb 
hatalmasság rendelkezvén az esőről; az ő hibájuk csupán az, 
hogy edényeiket nem födik tie, ez azonban megbocsátható : 
minden szentnek is maga felé állván a’ keze. —

Länderer és Heckenasl nyomdájában megjelent a’ honi 
izraeliták között m.-nyelvet terjesztő pesti-egylet felsőbb he­
lyen kegy. jóváhagyott alapszabályaink könyve.A’derék egy­
letei nemzeti irodalmunk mivelőse terén üdvözölni jól esik 
lelkűnknek; és el nem titkolhatjuk aheli óhajtásunkat: vajh i 
ezen egylet derék szelleme hazánk minden izraelita közsé­
geit állengené; csak így lenne idővel elenyészhető azon el­
lenszenv, melly jelenleg az aljas üzletekkel foglalkozó hébe­
rek ellen a’ lakosság nagyobb részét elfogulva tartja;’s csak 
így lenne remélhető, hogy a’ teljes, de okszerű emuncipatio 
nagy eszméje már a' legközelebb országgyűlésen mint szen­
tesített törvény fogna alkolványunk boglárkövei közé igtat- 
tatni. |ÖJ

T<>II VÉNYIIAT«SÁGOK.
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22—24kén Andrássy Mihály elnöklete alatt erélyesen folyt 
le. 1) Elnök ur az Ínség miatt középpontban működő ál­
landó választvány nevében röviden értesítő a’ kk. arról, 
hogy tanácsosnak látták, miután a kir. városi szombati heti 
vásár alkalmakor 10 óra előtt adózóink a’ vevőstül elliltat- 
tak — a’vizi városban szerdánként vásárt behozni; külön­
ben a" kebelbéli uradalmaknak méltányos kiemelősóvei, 
mellyel jobbágyaik iránti atyáskodásukkal érdemeltek, 
nyugtatólag érintő, miszerint óhcnlialás istennek bála!egy­
eseiben sem fordult elő, vidéki eliiyumorodolt lóiul mégis 
3at nyomott el a' láz, mellyel ide magukkal hoztak, a' szán­
tóföldek mind bevetlelvők 's legszebb reményre jogosilnak.
— 2) Felolvaslaloll kir. helytartónk István fólierczegnek 
üdviratunkra küldött válasza, melyet Prágából piinküstlió 
Íjén irt; mellyben a’fenségesnek azon nyilatkozatai, mely­
ikekben jelenti, hogy magasztos ezélul tűzte ki atyja szelle­
mét követni, és: „egy legyen munkálkodásunk czélja, a' köz 
jó's velünk lesz Isten áldása is“ az üszszegyiilt kk. ésrr. 
szerététől harsogó éljenekben fakasztotta ki. Mária-Boro- 
tbea föberezegaszszony válasziratát is kedves figyelemmel 
hallgattuk és fogadtuk. 3) Szügyéiiyi László alkanczellár 
felelete bölcs belátása "s meleg lelkűidének szép sugárza- 
la is jólesett mindnyájunknak. I) Temesvár sz. kir. város­
nak a polgári rend szavazatát országgyűlésen előleg lár-

*) Sarjulmiiésre az alföldi \ Iz nem járta .síkságokon nyickns 
időjárás szükséges, ha Irhát ez illy on lesz aralnsi, lionlási s nyom­
tál.isi szakon, mi a sai jn-novesi illővel osz.szevag, - vájjon nem 
i-sii.izik e ki az elet kal ingy ak s asztagokhan's a'nyomtalas nem 
válik é ezáltal kárnélkül ngy szólván lehelellenni / Hol pajlákha la­
kai ítlialo az elet es ott hárnieily itlohen kie-rj,ölhető, mint az iilójiís 
lak környékén, - olt ugyan ka, nélkül lórié,illetik eséiilés vagy 
nyoznlalas. ’le ia miigv. .•i'esürlol-n, pajlállan s „ ,gV lene.lekü al­
föld v (liken,, hol meg az anyas/énal sen, I,or,Ihatni ér rakhatni ho 
kar nélkül gy akor esozesit idóhen, mit sarjulerim s mellözhelleniil 
kíván; a gy akor esozes pedig ininil az. anv,ászénál mind a’letakart 
eletet és szalmáját megt„Itthalja. Illy karok aram aha,i kívánatos 
tehet ea gyakor csozesn sarju lermes/tö időjárás a'lfólilón YSzei k.

szőnyegre hozatott a’felső vidékre kiküldi,tt kir. biztosság 
ii ata, mellyben jelentetik, hogy o felsége Zólvoiinnegye a- 
ilózóinak ínségén segítendő e ezélra kölesönképen "négy 
ezer pírtól, a katonaság élelmezése könnyítésére pedig két 
ezer ötszáz pírtól rendelt kiadatni. .V rr. ezen fejedelmi bó- 
kezűseget örömmel l'ogadák ugyan’s e'miatt köszönetre 
is köteleztetvék; mivel azonban az adomány kölcsünképcn 
nyiijtatik az éhezőknek, szó támadt: vájjon el fogad lass ék 
é mint kölesöti, \s ha igen, ki fizettetése 
iránt ki kő telezze magát le? Idő- és kedély-kimélés 
tekintetéből ezen kérdések eldöntése a f. észt. augusztus 
hóban tartandó gyűlésre halászhatott. Addig pedig azönség- 
ügybeni intézkedésre megbízóit választv ány hatalmaztatotl 
tél a megadott öszszeget a’ nép segélyére fordítani, hogy 
1.1. rajta gabonát vásárolván, ezzel a' sziikölködőkel se­
gítse. —

tM sz. kir. város levett nemes Zólyonimegve teride-

gyallalni kívánó felszólítása utnsilássul foglalkozó választ— 
ványunkhoz ulasiltalott. K.S. tb. ez alkalommal a' káptala­
nok szavazatának is követeink általi siirgetendésél utasítá­
sul kívánta tűzetni, valamint a’ kerületeket és kit. táblát is 
szavazattal kívánta elláthatni. It. .1. tb. a' káptalanok és ke­
rületek szavazatát törvényeseknek tartja, de a’kir. táblát 
mint bit ói ismeri, és szavazatát nempártolhalónnk véli; R. 
I*. epen azért világos utasítást szorgalmaz. Elvileg kirnon- 
dalotldiogy a’ káptalanok és kerületek szavazatát pártoljuk, 
az utasítás rriindazéltal a’választvány által inditványoztas- 
sek. — 5) Marosszék rokonszava szívélyesen iidvözölle- 
letl; de mi a részekre vonatkozó törvény végrehajtását már 
szorgalmaztok. (!) Borsod megyének István főherezeg ná­
dorrá válaszlatását és a’ József nádor emlékét inditvAnyzó 
irata, miután eziránt teljes meggyőződésünk szerint ő fel­
ségét már alázattal megkértük, miszerint alkalmat nyújtani 
méltózlassék, hogy közönségünk alkolványos utón István 
főiig kitüntetése által is, íiui úsjobhágyi hű érzelmeit tanu- 
silltasa ; de más részről választvány! híztunk meg egy 
nagyszerű Jézsef-emlék emelése tárgyában! adandó ulasi- 
tás véleményzésére; tudomásul vettük. — 7) Ugnesa em­
lékre vonatkozó irata szinte választványhnz küldetett.__
8) Heves megyének a’ parádi botrány ’s ennek követke­
zése a' kir. biztosság iránti körlevele nagy hevesen vitat— 
látott meg. R.J. tb. pártolá a’ hevesi felszólítást. V. I. kano­
nok a’jó rend tekintetéből nem lát sérelmet, mert ő felsé­
gének van feliigyclési joga s ha látta, hogy egy hatóság 
nem teljesíti tisztét, ő felsége kormányának kötelessége az 
igazság-kiszolgáltatásra ügyelni ’s azért inkább hálás kő- 
szünetünket érdemli. P. L. valóságos sérelmet Iát. M. I. ta­
nár országgyűlési utasításokkal foglalkozó választványlmz 
véli utalni,mintán ez orsz.gyülési kérdéssé lesz. ngy is. R. |>. ! 
nem lát sérelmet, 11. M. pártolja a' köriratot.P. bővebb tu­
dósítást kérjünk Hevestől. II. Zs. szinte pártolja a’ levelet, ' 
mert világos a törv. hogy biztosok által a’ megyék ne zak- 1 
láttassanak. R. P. a' gravaminalis rendszernek nem barátja, 
de igen is az igazság pártatlan, rendes kiszolgáltatásának. 1 
l.S. az irományokból kitűnik, hogy őfelsége kormánya o- ' 
kot talált nyomozásra.k. M. ügyvéd ngy látja, hogy ezen e- 
urupai hirü botrány az ellenzékiek részéről hadüzenet volt 
a conservativeknek; helyesli a’ kormány tettét,"s Így bar- ; 
mailfélóráig tartott heves vita után a’többség határozattá ! 
tette, hogy a' levél tudomásul vétessék. — 9) Miután a’kir. 1 
varos tanácsa a'lisztéi szállásnak ellenszegült, sut a’me­

gye ezen joga ellen is kikelt, ellene actio rendeltetett. — 
10) A kir. város szerdai hetivásárokra is szabaditékot nyer­
vén, az kihirdettetett, noha ennek két kebelbéli uradalom 
ellenmondott. — 11) A' helytartótanácsnak 1846ki kará- 
( sonhó lókén 48,188dikszám alatt kelt inlézvénye, melly a’ 
jobbágytelki nemesekre a' közmunkák kivettetését szorgal­
mazza, válaszlványi vizsgálatra bízatott, mellynek vélemé­
nye vala: ámbár elismeri, hogy az 1844:9d. t. ez. minden 
jobbágyot közmunkára kötelez’s az 1836ki lld. 8 szerint az 
adó terhe is éri a' nemes jobbágyokat, de figyelmczvén az 
1844ki 9d. t. ez. 7d. 8ra, mivel ez kijelenti, hogy azok, kik 
a' fen ál ló törvények szerint ekkorig közmunkára nem kötc- 
leztetlek, ha csak a’ törvény világosan nem terhelt, nernkü- 
teleztethetok, a’ 8d. 8 pedig mondja, hogy a'fent vagyis 
elsőGSS clószámlált terheken kívül, minden egyébtől men­
tesek, már pedig azokban a’ nemesekre nézve munka nem 
emliltetik,azért a jobbágytelki nemesek közmunkákra nem 
szoríthatók. Ez határozatba ment, mi végeit felírunk. 12)
A'Ints ára äug. «Óig lókra ernelletett;azulán | |re csökken­
tik; a'borjúhús I8krban állapíttatott meg. 13) A'jövuje- 
lentéses közgyűlés oct. ókére tűzetett ki. — 26áu piacain­
kon a'galmaár tetemesen esőkként, a’ tisztalmzánnk sza- 
pujaf köble vagy kél pozsonyija) 32 vIL, mz-é: 21 \l'l.. ktt- 
koriezáé: 18 \ fi., árpáé: Ifi fi., zabé: 9 vll.

ZOLA I LMM KG VÉNEK folyó jntiins hónap 8kán tar­
tott közgyűlésén |ö tárgy, melly a' rendeket leginkább fog- 
l.dkodlalá, a népinség es drágaság volt. Eöispán ó uilga 
szokott elnöki beszéddel nyilván meg a’gyűlési, azonnal

len, gyakran merüli fel hol egy, hol más szónok megem- 
lilese folytán kérdés: bírnak é ezen hatóságok küldöttei a’ 
közgyűléseken szavazattal, vagy nem? Eldöntő lépés e’kér- 
desben sein tétetett eddig, most azonban az éhség és Ínség 
közepeit a’ rr. többsége oda nyilatkozott: hogy a’ sz. kir. és 
bányavárosok küldöttei a’megye közgyűlésén ’s tisztválasz- 
tasain kel-két szavazattal fognak ezentúl bírni, mellyel — 
természetesen tetszésük szerint használhatnak. — Nagy 
szüksége éreztetvén megyénkben egy dolgozói,áznak is kí­
vüli ma, midőn a’ dologkerülők csapata ínség leple alá vo­
nulva valóságos zsaiióiként lépnek fel a’meglopott könyör­
üllek: a’ rr. egy illyen intézet felállíttatását szinte elhatárzák 
’s az erre vonatkozó terv elkészítésére R. A. első alispánt 
bizák meg, ki tetszése szerint hihatja oldala mellé válaszl- 
ványképen azokat, kiket illy tervkészitéshezi képességgel 
bíróknak hisz.

A’ megye mérnöki állomásának betültésejárásonként 
kihirdettetett, melly színin az augusztusi közgyűlésen fog 
teljesittetni a rr. által, minthogy főispán ő n Iga ezen vá­
lasztási jogot ez esetre a’ rendeknek kizárólag engedő ál. 
A hús Ara 14 v. krra emeltetett.

CSONGRÁDMEGYÉNEK junius bő 7kén ’s követke­
zett napjain főispánhelyettesi elnöklet alatt tartott közgyű­
lésén mindenek előtt az alispán! jelentés olvastatott fel a’ 
megye állapotáról, mellyben ez a' lehető legszomorubbriak 
festetik; a közbátorság feldúlva, a’rablások gyakoriak, a’ 
nép ínségben szenved, adózási kütelességitnem teljesítheti, 
s Így adósságok nehezülnek közpénztárára ’stb. A’ rr. tiz- 
ezer pforint kölcsönt fognak kérni a’ nrn. helytartó tanács­
tól a’népinség enyhítésére, ugyancsak ezáltal lerovandó!. 
A büzgyülésilog megállapított gabna-kiviteli tilalom köz- 
gyiilésilng is megerósittetett mindaddig, miga’ szomszéd-
megyék ezen tilalmi rendszert meg nem szüntetendik.__
Csongrád rendei egyébiránt kijelentik ezen intézkedésük 
mentségére azt, miszerint ezt önvédelmük tekintetéből ten­
niük kötelesség; egyébiránt pedig, mivel hasonló elzárások 
csak nagyítják a’ bajt, a’ közgyűlésből felirat határoztalott 
a' nm. helytartó tanácshoz, hogy a’ hatóságok közt ezen ti­
lalmi végzéseket semmitse meg.Kineveztetett még egy tel­
jes hatalommal felruházott választvány is, melly az Ínséges— 
keilók segélyzésében járand el ’s egyúttal a’ nyomor eny­
hítésére eddig járatiaknak megyeileg köszönet szavaztatott. 
István fölig és özvegy nádornő ő fenségeik levelei felolvas- 
taltak ’s a’ kir. helytartót kőrútjában üdvözlendő küldöttség 
neveztetett ki. A’hús ára 14 krra emeltetett.

MÁR.MAROSMÉCYE. (Szigeten junius lOéu) Május 
27én kezdett évnegyedes gyűlésünk főtárgyait az insége!- 
Iiáritás körüli intézkedések tették 's miután a’ megyei ne­
messég már több áldozatot nem tehetett ’s a’ megyei segítő 
források kiapadtak, megérkezett ő felsége kegyes fiilsegél- 
lo kölcsöne is, ’s az adózó pénztár rovására száztóli 4 'ka­
matúi 10 ezer ttot vettünk fel ’s abból vetőmagot vásárol­
ván egy részét 8 irtonként a’ szegények között kiosztottuk. 
Prímás o hcrczegsége által a’ megyei szegények folsegél- 
leserc szánt 300 fi kedvesen vétetvén ’s méltányol- 
tatv An, ez emberbaráti jótékonyságáért a’ szenvedő embe­
riség nevében köszönetiinket nyilványitandjuk. Egyértel- 
mideg továbbá seplemberi közgyűlésünkig, a’pályinkafőző 
kazánokat kivétel nélkül eltiltottuk, mint szintén c’megyé­
ből nagyobb mennyiségben nyereség végetti gabona-kivi- 
tell is, szabadon hagyatván az átviteli kereskedés, ’s hogy 
ezl a inegye lenni kénylclenitteletl, az okozá, mivel több i- 
degen zsidó c’megyét ellepvén pár nap alatta’ kaphatott 
elídmi szereket felruglatott áron megvásárolta ’s a' helyett, 
hogy az ó felsége által kegyesen megengedett vámmentes 
behozatalt használták volna, e’ fogyasztó megyét, ha ez in­
tézkedések nem tételnek, legnagyobb zavarba hozták

Örvendetes tudomásul szolgált löispáni helytartóul 
azon értesítése, hogy ha akadály nem jó közbe, István fő- 
beiezeg s királyi helytartó az idén e’ megyét is meglátoga- 
t.tiiilj.i, 11a eljövend, tapasztalni fogja, hogy e’lionszegletei 
Miles polgár,ki öt,mint a’ felejthetlcn nádor méltó liát.szivf 
legtisztább mélyéből ne szeresse’s iránta kegyelettel ne vi­
seltessék.

A nmlgii helytartó tárnics megyénk azon végzését 
miszei ml a postán érkézéit hivatalos,megy éhez intézett le* 
' elek felboiilásál a’fclelösségre nem vonható löispáni hely. 

: ön tókli'd megtagadta, 's azt az alispánoknak tette köteles- 
I M'Kr'd- inegseiiiinítclle; megkértük azonban ő felségét 

hogy a'megy ének e'törvényes határozatát maga épségében 
hagyni kegyeskedjék.

Vettük Járniy Imre k. tanácsos urnák mint az 1843ki 
követi Alasztási kihágások megítélése végett kirendelt tör­
vényszék elnökének is levelét; mellyben az idéző levelek 
megküldése mellett az alispán! hivatalt többek közölt azi­
ránt is megkereste, hogy egy felperesi tolmácsoló írnokot 
rendeljen a törvényszékhez; a’megye átlátván, hogy nagy 
részben e’ megyei nyelvekben járatlan bírák, legjobb szán-
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dék mellett sem nyújthatnak elég garamiét a lehető befo­
lyások ellen,megkéretett ő felsége, hogy főispán! helyettes 
elnöklése alatt megyei ülnökökbül alakítandó törvényszék­
re méllyé’szerint kevesebb költségbe is kerülend , lenne
kegyes bízni ez ügy-eldöntést, mert azon törvényszék költ­
ségű fedezhetni a’szegény alperesek elmarasztaltatok e- 
selében sem volnának képesek’s mieden esetre az,mennyi­
ben még e’ megyei ügyészi hivatalt is egészen mellőzve i- 
degen felperes neveztetett ki—sérelmei jegyeztetett fel.— 

Körlevelek közül, a’ hevesi a’ par&di események tár­
gyában pártoltatott, Ugocsáé a’ polyteehnicumnak a’ di­
csőült nádor emlékére leendő felépíttetése iránt, valamint 
a’ többi is választványhoz utasittattak.—S zőllősy Balázs.

BUDA. Júniusban A’ közgyűlésben egyesült választó 
polgárság azon hitben él, miszerint a’ hazafiul kötelesség a’ 
fen álló törvények eltűrése vagy kénytelen követése által 
teljesítve nincsen; hanem szükséges, miszerint főképen a 
nemzet léteges fejlődésére számított törvényeknek köz és 
magány-életben minden becsületes módon érvény ’s minél 
terjedelmesb divatozás szereztessék. Illy létesítő törvények 
közt főhelyen állónak tekinti azt, melly küvetkezvényeiben 
a’ nemzetiség megállapítását vagy is egy népnek önmagá­
ból merített és igy saját 1'ejlődésii életét biztosítja. Ezen tör­
vény hatását előmozdítani folyton igyekezvén a' polgárság 
ezt jelenleg tanúsítani az által is kívánja, miszerint köz em­
lékek, mellyek a’ múltat a’jelennel üszszekapcsolják és a’ 
jövendőhez szólnak, e’ fővárosban már alig létezvén, birto­
kának azon völgyeit ésbérczeit, mellyeket maradandó em­
lékül a’ természet képezett haszonra és élvezetre, nevekkel 
diszesitse, mellyek á régibb vagy újabb történet némelly 
szakaira vagy eseményire emlékeztetvén, vagy legalább or­
szágos nyelvből meríttetvén, a’ közczél— t.i. a’nemzetté ol­
vadás megközelítésére untalan intse mind azokat, kik azon 
tájakon örvendenek és kéjelgnek, vagy azokat mivelik és 
szorgalom verítékével hasznosítják. Ehezképest következő 
elnevezések, mellyek nagyobb részben Döbrentei Gábor 
kir. tan. ur és a’ magy. tud. társaság rendes tagja jegyze­
teiből meriltettek, rendelteitek jegyzőkönyvbe igtaltatni:

lször Rézmál —az eddig volt kálvária és kőbá­
nya helyett, nem azért, mert e’ helyet Giil baba „Rózsa 
atya“ a’ régi török dervisnek síremléke most is jeleli,hanem 
mert ezen elnevezés, melly Rózsahegyet jelent, már egy 
1394ben kelt oklevélben is feltalálható imigyen : Magistra­
tes cittis Budádé vineain territorio suoRézmál venditafas- 
sionales edit. Fejér György Cod. dipl. XII. 253 lap.

2szor Szemlőhegyaz eddig volt József-hcgy he­
lyett,ez elnevezés oka t. i. egy József-szobor, régen elpusz­
tulván — igy neveztetik, mert a’ hagyomány és a’ létező 
tervek útmutatása szerint Buda utolsó ostrom-alkalmakor 
a’ roppant hadsereg éjszaki részének fő őr- és szemlélőhe­
lye volt.

3szor Vérhalomaz eddigi Fercnezhegy helyett — 
Már Zsigmond király idejében itt takarittatának el a bel- 
békétlenségek folytán kivégzettek tetemei. Jelesen Turóczy 
Chronica hungarorum 4d. része 7. fejezetében ezt mondja: 
postquam sangvinemanimasipiefii militos simulfudere,sa- 
cratamcapellaenostrivialici in suburbio dictaeCittis(Buda) 
babitae coemetcrii tellurem pressere, értvén az 1393d. év­
ben sz. György utczájában lenyakazott hédervári Konth Ist­
vánt 32 dalia társaival. Ugyanezt tanusilja Bonfinius rerum 
ung. decadis3 lib. II. 1568i kiadásának 402d. lapján. U- 
gyanide hozatott a’ Mária Magdolna várbeli és udvari ma­
gyar szentegyházából 1457d. évben Hunyady László tete­
me hajnalban,honnan Szilágyi Mihály Turóczy szerint elvi­
tette, ki igy jelenti: Michael Szilágyi tumulum didi comitis 
Ladislai adiit, iunusque ejus exhumari faciens, illud simul 
curn cundissibi circum stantibus deplanxit ac tandem trans- 
sylvaniensem ad Albam transferri faciens idem paternum 
juxta sepulcrum in inultis obsequiis condere fecit.Parle 4ta 
cap. 64 — lásd Ranzanus Index 28 — Schvandtner 1766 
év 494 lap Bonfin. decad. 3 lib. 8. 522 lap.

4szer Mátyás-hegy, mint eddig is Hunyady 
Mátyás királyról neveztetett el, és az óbudai reformátusok 
ajkán még most is Mátyás király hegye, azonkívül egy név­
telen németiró ezeket közli róla: item einer (Berg) heisst 
Vaskapu, der änderte Matthyas király hegy etc.

őször Árpád-orom vagy orma,eddig Gaissberg, 
mit e’ következők ajánlának: Anonymus ezt Írván cap. 52 : 
906 dux Árpád migravit de hoc seculo, qui honorifice se- 
pnltus est supra caput unius parvi lluminis, qui descendit 
per alveuin lapideum in civitatem Attiláé Regis, uhi etiam 
post conversionem hungarorum aedilicata est ecclesia, 
quae vocatur: Alba sub honore h. M. V. E’ templomról a’ 
I7d. század elején élt német iró ezeket mondja: templom b. 
M. V. ist unweit von des Franki Vödében Mill, all wo rechter 
Hand auch ein Closter gestanden hat zwischen Fereigkház; 
azaz: fejéregyház. Említi ezt Mátyás király 5ik Sixtus r. pá­
pához 1479ben irt levelében is, lásd Eggerer Annál. ord. S. 
Pauli Viennae 1663 p. 252 és Bonfin deca. 1. libro 9,171

lap. nemkülönben Ranzanu . Péter 1 indexében. A lő uh 
ses patak pedig, melly legott malmot hajt, a' Kecskehegy, 
most Árpád-orom, óbudai tövében most is az országúihoz 
közel foly,ide hajlít még az, hogy a’ magyarok a’ keresztyén 
hit-elfogadás előtt mindig kút — vizfő vagy szikla mellett 
áldozván (László deer. 1. t. cap. 22) e’ helyeket különösen
tisztelték. .

6szor T ö r ö k v é s z (eddig Rochusberg— F rucht- 
bare Ried és Ochsenried—) Szulejman nagyvezér három­
szor kísérletté vala Budavár védsergét szaporítani. A 8 e- 
zernyi első jancsár és spahi csapat,melly a’budaörsi hegyek 
megöl a’ Nyékbe tört, a’ Pálvölgyün (fruchtbare Ried) 
táborozott sergek által veretett viszsza — 300« ember 
veszte után. A’ második 10 ezernyi csapat szinte azon tájon 
2000ret vesztvén viszszavonulni vala kénytelen.Harmadszor 
2000 jancsár szánta magát el, hogy a’ hánya el nemjiutl, a 
várba beverekszik. Feszler száznak, Mailáth .1. gr. őOOnak 
említi megérkeztét a’várba, a’ többi keresztyén kard alatt 
vérzett el. Ezen nevezetes esemény emlékezete fenlartásá- 
ra szolgálatid az említett elnevezés.

7szer P a s a r é t eddig disznórét és zsirdomh. Ab­
durrahman a vezér Annáiul Aheli Budának 98dik pasája 
kötelessége vitézi tejesítésében 168« a’ bécsi kapuról 
nyíló téren elesett ’s vele a török hatalom Magyarország­
ban megtöretelt, hogy el ne feledhesse ezen község soha, 
miként a’ magyar nagyok pártoskodása és irigykedése a tó­
városi ’s azzal az országot idegen kézre juttatta, és a pasák 
uralmának 150 évre utat simítván a’nemzet kifejlődésének 
akadályát, miket elhárítani még most sem képes, már akkor 
halmozgatta — lön e’ nevezet elfogadva.

8szor N y é k azon terület, melly Árpád-orom és Bá- 
tori—hegy, Pasarét és hidegkúti határ között fekszik, eddig 
Leopoldfeld — Teufelsgraben —- Hutsweide — Schwarz- 
köpfl — Hafnerbergl és Thiergarten. Ez elnevezés hajdani 
divatozása következőkből derül ki. a) Oláh Miklós ezt Írja: 
ad septemtrionern foenarium est regis, cui nőmén est Nyék 
cingens vallonon tanlum silvosummonlem,sed prala etiam 
1 atis s i m a in a mbit u t r i um m i 11 i ariu m 
hungaricoru m f c r I s v a r i i s abu nd ans 
Lateri hujus adnectilur aula magnificis exstructa aedibus 
Uladislai Regis impensis; supra rrions divi Pauli cernilur 
sylvosus, monasterio fratrum Eremitarum el corpore Pauli 
primi eremitae olim darus. E' vadaskert tehát 1536ban, 
midőn Oláh ezt irta, még létezett, falainak nagy részé, va­
lamint az említett épületek romjai nemcsak a régibb városi 
térképeken,hanem még helyben is láthatók. Emlitlelik meg 
ezen Nyék Fejér Cod. dipl. IX. 1.151 —152. lapon, es egy 
1425ki oklevélben—ugyNyirkállónál a' 275d. lapon.

9er.K u ru ez 1 e s eddig Maxengraben és Kurucz.cn- 
winkl. É’ vülgyes tájékban leskelődtek 2dik Rákóczy fe- 
rencz hadához tartozott azon kuruez csapatok, mellyek e 
város lakosit hoszszabb időig zaklatták, mi a’ városi jegy­
zőkönyvekből, mellyek szerint a’ karhatalom többször ren­
deltetett ki,és Miller Epitoméjének 14öd. lap. jelesen e sza­
vaiból kitűnik: „Asseclae Francisci Rákóczy intra territó­
rium huius cittis oppido comparuere sat. Operarios in vi- 
neis saepe infestarunt, et ipios potueranl, trucidarunt etc.

(Folyt, köv.)
ERDÉLYI ORSZÁGGYŰLÉS.

A’jun. 9én tartott LVIII. orsz. ülésben a’ határren­
dezés és birtok—elkiilönités tárgyában tett javaslat pontjai 
folytatólag még ezek: 39. §. Mi a’határrendezést és e’ 
végre fordított költségeket illeti, a) Hol törvényes halár- 
osztály már volt, a’ költségeket birtokaik arányában mind­
azok hordozzák,kik határbeli illetőségüket elkülönítve kap­
ták ki. b) Hol határosztály nem volt,a’ rendezés költségei­
ben, akár van elkülönítéssel öszszekölve, akár nincs, min­
denki birtoka arányában részt venni köteles, e) Midőn a 
költséget minden birtokos aránylag hordozni köteles, az úr­
béresek semmi költséggel nem terheltethetnek, csupán a’ 
megkivántató napszámokat, fuvarokat kötelesek ingyen ki­
állítani. d) A’ törvényszék tagjai hivatalos kötelességük 
folytatása alatt, mihez a’ kiszállási’s haza utazási napok is 

• tszámitandók, az élelmen kivid I rf. az elnök azonban 1 rf. 
40 kr. dijt vesznek. Ezeken kívül a’ vonalok költségei is meg­
él ritendók. A’ jegyzőt olly irományokért, miket mint bíró­
sági jegyzőnek kötelessége készitni, miilyenek a’jegyző­
könyv, fogalmazások, ítéletek, pcrlajslrom, ’sat. napidíján 
fölül különös dij nem illeti. De az ezekből valamellyik fél kí­
vánságára megírandó párokért és kivonatokéiba’ törvé­
nyes dijt veszi, e) A' költségeket, hanemha arról a’ lélek 
másként megegyeznének, a’ felperes előlegezi, rnellyeknek 
a’ 36ik $. szerinti elhatározásakor ha találtatnának ollya- 
nok, kik az előbbi d) és h) pontok szerint a' költségekben 
részt venni kötelesek, és önként részüket le nem fizet­
nék: a' törvényszék azokat, kik a’ költségeket előlegezték, 
a’részt venni kötelesek földbirtokaiból, a' megítélendő a- 
rányhoz képest törvényes becsi! utján kielégíti. A’ költsé­
gekben illymódon elbecsült és elfoglalt birtokrész, törvény es

záh: (judicial« pignns) természetével birand. f) Fáradság 
czime alatt semmi nem számittathatik. g) A’ határ rende­
zésére vagy elkülönítésére telt költség,mint a’ birtokon fek­
vő törvényes béruházás, úgy tekintendő. 40. S. Ha valaki az 
első biróságu törvényszéket kiszállásában vagy munkálko­
dásának bár melly pontján egészen annak teljes bevégzésé­
ig meggátolná, vagy annak ellenszegülne : a’ törvényszék 
följelentésére, a törvényhatósági főtiszt kötelessége leend 
segélyről (assistentia), szükség esetében katonai erőről is 
gondoskodni, hogy a' törvényszék munkálkodását tovább 
folytathassa. Az illy módon szükségessé válható segély, 
vagy katonai erő költségeit a’ meggátló és ellenálló hor­
dozza. Valamint a’ végrehajtási szokott lépéseknek, úgy el­
lenállásnak, viszszaverésnek és dúló köz és katonai erők i- 
ránti szokott felelkczéseknek, füljebbviteleknek, törvényes 
menedékek használásának és az ezen törvényben nyilvá­
nosan kifejezetteken kivid más folyamodásnak, és ezek ál­
lal okoztalható perfüggésnek a’jelen ügyben semmi helye 
nincs; birtokon kivid csak három év alatt megindítható no- 
vnm gratiosum hagyatván ten.4l. §. A felek közül, ha vala— 
mellyik a’ kiszakasztásban és kézbeadásban vagy a' költsé­
gek körül is sérelmét találja, azt legfülebb félév alatt a’ kir. 
fökormányszék előtt folyamatba teendő reportatio utján or­
vosolhatja. 42. $. Ezután halárosztályok (rendezések) csu­
pán a’jelen törvényben megállított perfolyam szerint indít­
tathatnak és folylattalhatnak. 43. S. Határosztályt követel­
het bárki, elkülönítés nélkül is, de a peres felek közül akár- 
mellyiknek joga van, illetőségének elkülönítve kiadását, az 
lső és 2ik Sok értelmében ugyanazon perben megkívánni. 
.44 tg A’most folyamatban levő, de még derekas Ítéleten 
keresztül nem ment határosztályi perek, akármellyik fél 
kívánságára az ezen törvényben felállított törvényszékhez 
áttételnek és a’ birtok külön kiszakitására is kiterjesztethet­
nek. 45. S- Az olly határosztályi pereknek, mellyekben már 
derekas ítélet kelt, mindenesetre az eddigi törvények szerint 
a’ megkezdett székeken végkép el kell határoztatniuk. 46.
S. Végképen ellátott, de még végre nem hajtott, úgyszin­
tén a 45. §. értelmében ellátandó határosztályi ügyeket, 
szintén joga van akármellyik perlekedő félnek a végrehaj­
tás előtt, ha illetőségét külön akarja kiszakasztalni, az ezen 
törvényben felállított törvényszékhez áttétetni, melly tör­
vényszék csupán ezen kérdésre nézve fog határozhatni, de 
a’ részesülés mértékéi illető, ’s már itéletesen meghatáro­
zott többi elvet újabb délet tárgyávánem teheti. 47.S. Az 
eddigi akár egyezésleg, akár pedig törvényes halárosztály 
alkalmakor történt elkülönítések maguk erejükben hagyat­
nak. kiigazításnak csak annyiban lévén helye, a’ mennyiben 
az akkor netalán elkülünittetlen hagyott birtokok és közié—

! gelők is felosztathatnak. 11a illy elkülönítések alkalmakor az 
úrbéresek mcgkárosittallak volna, fenmarad az úrbéri tör­
vények értelmében lehelő követelésük. 48. $. Azon esetek­
ben is, midőn határosztályon keresztül ment helyeken csak 
olly közjavadalmak arányosítása,mellyek limitatio alá esnek, 
vagy közerdők vagy állandó közlegelők vagy más fennma­
radt közhelyek felosztása, vagy pedig az úrbéresek részéről 
a’ jelen törvény keletkezése előtti elkülönítések kiigazítása 
kivárhatnék, a’ törvénykezés fenebbi mód szerint lörté- 
nendik, a’ k ö 11 s é ge k c t többi esetben aránylag min­
den birtokos, a' legutolsó esetben, midőn t. i. a’ megtörtént 
elkülönítés forog fen, azok, kik birtokaikat elkülönitni ki\ áll­
ták, hordozván. 49. 5. Ezen törvény alkalmazását sem a’ 
közönségek lehelő kiváltságaik, sem az úrbéri kötések,sem 
az úrbéri tartozások iránti gyakorlat, sem a’ telki haszon­
vételek eladása iránti szerződvények nem gátolhatják.

A’ L\- és LXldik országos ülésekben június 17- és 
I8án az örökvállság kérdése volt tárgyalva. A’két napi ta­
nácskozás eredvényét elnök ő nm. következőkben terjesz­
tette elő. Az úrbéri Vili. t.czikknyomán ’s a’ kk.ésrr. hatá­
rozata következtében kitűzte volt, úgymond, az örökvállság 
kérdését. A’ kk. és rr. tanácskozás alá vevén e tárgyat, 
Hunyadm. egyik követe egy javaslatot terjesztett elő, mellé­
nek 1. «a igy hangzik: ,,A’ jelen törvónyezikk erejénél fogva 
minden, 12 évig vagy maga vagy elei által úrbéri terheket 
hordozott úrbéresnek, az általa használt telki állománynak, 
vagy az után járó csak egyes tartozásoknak is, hármelly 
czirn alatti megszerzésére és birtoklására mindazon törvé­
nyes engedélyek megadatnak, mellyek között szabad ke­
zű tulajdonosaktól nemes szerezhet,birtokolhat; önkiid ér­
tetvén, hogy a’ vérségi viszszaszerezhetési jog továbbra 
is sértetlenül fenmarad.“ Ezen S. értelmének különböző 
módositványai keletkeztek. Némollyek l. i. a’ S. elején ki­
mondott azon elvet, miszerint c’ törvónyezikk javaiméval 
csak olly úrbéres élhet, ki maga vagy elei által 12 évig úr­
béri terheket hordozott, akép kívánták alkalmazni, hogy a* 
ki 12 év óta e" hon polgára volt, ha szinte nem hordozott is 
úrbéri terheket, élvezhesse az alább megadott engedélyt. 
Egy más vélemény szerint a' $. ezen utószavai: „önkiid ér­
tetvén, hogy a’ vérségi viszszaszerezhetési jog továbbra is 
sértetlenül fenmarad,“ ki lennének hagyandók, vagy igy



rni'iili I itamlul; ■ „a* lörvényes örökösek visz-zaszerezheté i 
joga’stb.“ Harmadik módosilvány K. I), itélőmester űré, 
mellynek tartalma következő: „A UK. III. r. 30. cz.o’ rész­
beni módosításával úrbéresek is, kik vagy maguk vagy el- 
ilűdeik 12 évtől fogva már e’ hon polgárai, az általuk hasz­
nált úrbéri állományok ^igy azok után járó vsak egyes 
tartozások iránt isl<ildesuraikkaliperennalis fassiúk tételére 
leljogositlatnak.“ Mindezen múdositványok a’ felolvasott 
javaslat értelmében tétettek. Keletkezett ellenben egy más 
indítvány, molly szerint a’hnnyadmegyei javaslatban nem 
levéti kifejezve az iirükváltság eszméje, hanem esak ideig­
lenes szerződés, ki kellene mondani, hogy az úrbéresek úr­
béri tartozásaik megváltása iránt földesuraikkal örökösen 
is szerződhessenek, és az Hlyen megváltási öszszegek a' 
megváltott jószág természetét ültsék magukra. Merüllek fel 
még ezeken kivid némi egyes észrevételek. Némellyek az 
örökváltság kérdését el kívánták halasztani, inig az ősiség 
ellörléséróli törvény-hozatal leend szőnyegen. Mások csak 
addig kívánták az elhalasztást, mig a’ r. b. e’ tárgyban a’ 
kk. és rr. határozata következtében tervet dolgozván , or­
szággyűlés elibe terjesztendő Némellyek ismét a’ r. b. úr­
béri munkálatában kifejezeti véleményt pártolták. Azonban 
úgy véli szóló elnök, hogy az elhalasztás iránti vélemény 
belé olvad a’ hnnyadmegyei javaslatot pártolókéba, vala­
mint a’ r. b. tervét pártoló azokéba, kik az engedélyezett 
örökváltság elvét tisztán ki kívánják mondatni, Eliezképest 
tulajdonkép három vélemény áll egymás mellett, mert a' 
negyedik, mint szóló elnök előbb érintette, esak a' liunyad- 
rnegyei javaslatbóli némi kihagyást tárgyaz. A' hunyadme- 
gyei javaslat értelme röviden oda megy ki, miszerint az 
úrbéres épen úgy megvásárolhatja és bírhatja úrbéri állo­
mányát, mint a" nemes ember. A’ m. K. I). ur múdositványa 
épen ezt teszi,mert nincs benne kifejezve,hogy a' szerződés 
felbonlhatlan legyen é vagy ne,erről törvényeink különben 
is rendelkezvén. Csak a’ harmadik vélemény áll tehát a’liu- 
nyadmegyei javaslattal szemben úgy, mint azzal merőben 
ellenkező. Szóló elnök azt gondolja, hogy mint közép véle­
ményt előbb a’ m. K.l). űrét kell kitűznie ’s ha ez pártolásra 
nem talál, akkor tűzi ki a kél szélsőt. Közügyig, szerint a’ 
m. K. I). ur módositványasokkal közelebb áll a’hunyadme- 
gyei javaslattal ellenkező véleményhez; mert szóló peren­
nalis fassio alatt törv. értelmében felbonthatlant ért. Elnök: 
Maga X erbőezi tisztán megkülönbözteti a' perennalis íassi- 
ok fajait, 's ollyannal, millycnről jelenleg szó lehel, épen 
nincs a' felbonthatlanság eszméje üszszekötve. Egyébiránt 
ha a’kk. és rr. kívánják, szóló elnök kitűzheti a’ két szélső 
véleményt is. Eogarasv. Méltózlassék előbb csak egyel tűz­
ni ki; mert akármellyik nyerjen többséget a’ kettő közül, a’ 
harmadik pártolúji el vannak attól zárva, hogy szabhassa­
nak. Szóló előbb az örökváltságot pártolókét, ha ez elesik, 
a ni. K. 1). űrét, ’s ha ez sem nyerne többséget, úgy véli 
aztán a hnnyadmegyei javaslatot kitiizendőnek; még pedig 
ezt is kétféleképen, t. i. eredeti alakjában é vagy az indítvá­
nyozott kihagyással? Egy k. t. b. Miután Verbőczi szerint a' 
perennalis fassio három léle, a in. K. I). ur múdositványál 
ullyannak tartja, melly különböző magyarázatokra fogna al­
kalmat szolgáltatni. Robokam. löisp. Legyünk előbb tisztá­
ban a’dolog lényegével, szavak felett aztán könnyű mege­
gyezni. Lényegileg a vélemények kétfelé oszlanak. Egyik 
fél azt mondja: válthassa meg magát az úrbéres örökösen. 
A’ másik fél szinte nem ellenzi a’ megváltást, csakhogy az 
ősiség körébe ne vágjon. Ha az elvet a’ többség elfogadja, 
esak arról kell gondolkoznunk, mikép fejezzük ki leghelye­
sebben. Szóló nezete szerint a m. K. I). ur módositványa 
ez értelmet legjobban kifejezi;azonban ha némellynek a’pe- 
rennalis szó miatt lenne aggodalma, tegyünk valami ezél- 
szeriibbet helyébe, például ezt; „bármi ezím alatti“ Elnök: 
t.p ezen indokokbul szóló elnök is oily közép véleménynek 
tartotta a m. K. I). űrét, melly a két szélsőt egyezteti. Eb­
ben legkisebbé sincs az ősiség véleményezve.

Szóló elnök nyíltan kimondja , hogy az örökváltság- 
nak, az úrbéri és ősiségi viszonyok jelen stádiumában nem 
pártolója, a’ mint más alkalmakkor is nyilványitotta.A’tárgy 
meg van vitatva, most talán esak a’szavazás van hátra. Do- 
boka főisp. Mielőtt szavaznánk, talán jó lesz megkísérteni 
a vélemények egyeztetését, llát ha a’ törvényidézés kiha­
gyásával mindnyájan megnyugvásukat találják a’m. K. I). 
módositványában? Sokan. Halljuk, miképen hangzik a’ mó­
dosilvány törvény-idézés nélkül. Egy k. I. b. szerint miu­
tán a Hl. r. 30tit. említése kimarad,csak annyit kellene be­
le tenni: az eddig létező törvények értelmében. Sokan: így 
aztán semmit sem nyer az úrbéres. (Zugás, kaczaj.) Az e- 
lobbiktb. \ utóban midőn törvények megtartása mellett szól, 
nem érdemel kaczajt. Elnök: A’m. K. II. ur indítványa a' 
javaslóit módosításokkal Így hangzik: „Az úrbéresek, kik v. 
maguk, vagy eldődeik 12 évtől fogva már e' hon polgárai, 
az általuk használt úrbéri állományok vagy azok után járó 
egyes tartozások iránt is földcsuraikkal bármi czim alatti 
szerződésre és birtoklásra feljogosittatnak.“ Azok, kik ezen
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felolvasol! módositványt elfogadják, méltóztassanal: felál- 
lani. (Eelállanak.) A' többséget a’ felolvasott módosilvány 
mellett látja. (Tartós zaj. — Néhányan fejenkénti szava­
zást kívánnak.) Elnök: Mihelyt kívánják, nem tagadhatja 
meg az egyedenkénti szavazást. Egyébiránt előre meg­
mondja, hogy fölösleges, mert a' többség bizonyosan a’ m. 
K. I). ur módositványa mellett van. Az a' kérdés tehát: az. 
általa felolvasott módositványt elfogadják é vagy nem? A’ 
ki elfogadja igen-nel, a’ ki nem nem-mel feleljen. (Ismét 
nagy zúgás.) Egyik itélőmester olvasni akarja a’ névlaj­
stromot. (Ő nmlgacsengetéssel eszközöl csendet.) Dobo- 
kam. főisp. Mielőtt egyedi szavazásra kerülne a’ dolog, ta­
lán sikerülne a’ véleményeket egyeztetni. Csak egy szót te­
gyünk még az ő nmlga által felolvasott javaslathoz ’s e' szó: 
„törvényes“ a’ „bármi“ után teendő. Eogarasv. Miután az 
ő nmlga állal felolvasott szerkezetetszúrólszóra elfogadtuk, 
ne méltóztassanak bennünket többre erőtetni. (Ismét zaj. 
Csengetés. Ítélőmester ismét olvasni kezdi a" névlajstro­
mot.) Egy b. kh. Méltózlassék ó nmlga megmondani, mire 
szavazzunk? (Zaj. Csengetés)Elnök: Miután egy indítványt 
három Ízben felolvasott, felszólította a' kk és rret,hogy a' kik 
pártolják álljanak fel. A’ többséget az általa felolvasott in­
dítvány mellett látta. Némellyek ezen meg nem nyugodván, 
egyenkénti szavazást kívántak. Szóló elnök újabban ezen 
kérdést tette fel: elfogadják é az általa már bárom Ízben 
felolvasott indítványt vagy nem? A’kik elfogadják, méltóz­
tassanak igen-nel, a' kik nem,nem-mel felelni. Szóló elnök 
részéről igen-reszavaz. (A’ szavazás elkezdődött.) liobo- 
kain. főisp. Azon reményben hogy a’ kk. és rr. utat fognak 
nyitni,mellyen a’ véleményeket egyezlettetni lehessen, nem­
re szavaz. Zilaliv. e. köv. Miután a’kérdést esak az utóbbi 
csend alkalmakor érette meg tisztán,most már nemre sza­
vaz. A’ szavazás eredvénye lön, miszerint igen-t65en, nem­
et 64en mondottak és igya’K.I). itélőm.indítványa határo­
zattá vált.

Az urbér tárgyában! felirat elvei feletti tanácskozást 
elnök ő nmlga következő ülés teendőjéül jelölte ki.

KÜLFÖL I).
AMERIKA. Az amerikai hadi mérnökkari tiszt Hug­

hes az amerikaiak cerrogordoi győzelme felől köv. adato­
kat bocsátott köztudomásra: Scott tábornok, miután Vera- 
cruzban az előleges kormányt elrendező, tovább nyomult 
az ország belsejébe a' régi országúton, melly éjszak-nyu- 
gat-irányban lassanként az egész országgal a’ homokos és 
forró lapályu tengeröböltol emelkedik. Az első veszélyes 
Pontot, a' „puente Nációnál!,“ mellynek moghódithallansá- 
gáta’ mexicoiak annyira kürtölgelték, az amerikai hadse­
reg minden ellenzés nélkül túlhaladó; Santa Ana nem bo­

géi: ellen fordultak. Legnehezebb feladat Twigg, táborno­
ké volt, kinek meredek 's göröngyös utón az álgyukkáljól 
ellátott közép tűz ellen a’ lejtőség mindkét oldalán működő 
álgyutelepek folytonos tüzelései közt kellett előnyomulni. 
Seolt tábornok szárnymozgalminak födözéseül; csak a’lej- 
tűség meredeksége ótta itt meg az amerikaiakat tökéletes 
megsemmisüléstől. A' vitéz Harney ezredes — a' hadsereg 
„Bayard“ja vezerlete alatt rohanlak legelői a’vadászok s 
néhány osztály gyalog és pattantyusság,rémitő álgvu 's pns- 
katiiz közt, folyvást lelkesítve villogó kardjától's a csatazajt 
felülhaladó stentor szózatától derék vezéröknek, kinek óri­
ási alakja ’s hősies tartása barátot és ellent bámulatra kész- 
lének. Az éjszakamerikaiak első sorai mint hó a' nap sugá­
réi előtt, elolvadlak a’golyózáportól,de viszszatartóztathat- 
lanul nyomulta’ hadláb előre’s egyik sziklatorlaszt a’másik 
után elfoglalva, az ellenséges pattantyúsokat ledöfé szuro­
nyaival, 's az épen elfoglalt álgyuk öldöklő tüzét a mexi- 
coiak futandó csapatai közé irányzó. Ezen fényes haditettre 
Scott tábornok, ki egyébiránt nem legjobb egyetértésben 
állt Harney ezredessel, ez utóbbihoz lovaglóit’s bámulását 
s háláját melegen lejezé iránta ki. Valóban az ellenséget 
itt legnagyobb csapás érte, egyike tábornokainak, Velas­
quez (\aldez) csatatéren maradt. Az ellenség balszárnyán 
ezen vereség olly nagy félelmet támasztott, hogv Pinzon 
tábornok, különben derék mulatt-tiszt, kiolt egy erős vár­
müvet védelmező, öszszes legénységével Worth tábornok­
nak meghódolt. Nem olly szerencsés volt ugyanazon olda­
lon Shields tábornok, ki azillinoisi 's ujyorki önkéntesek fö­
lött parancsnokolt ’s egy, la Yega tábornok védelmezte ál- 
gyutelcpct vala elfoglalandó. Erős álgyutiiz közt kellett e- 
zen állást elfoglalnia, miközben súlyosan megsebesítve ma­
ga is földre hullott. Ép olly kcményállást tapasztaltak az a- 
inerikaiak a jobb szárnyon is. Pillow tábornok nyilámeg 
ott az ostromot a’llaskill tábornok alatti önkéntesekkel, mi­
dőn hirtelen egy rejtett álgyutelepbőlolly erős tűz irányoz- 
tatoll hadlába ellen, hogy a" vezérezred majd egészen föl— 
emésztctell s a következett sergek súlyos veszteséggel 
kényszerültek viszszanyomnlni. Epen uj megtámadáshoz 
készülő Pillow tábornok, midőn az ellenség a' középponti 
veszteségről ludósittalvatanácsusbnak tartáa’megliódolást. 
(> ezer mexicoi, köztük 5 tábornok 's nagyszámú más tisztek, 
rakták le fegyverüket e' napon,a’ többi pedigmegfutamlotl 
ellenállás nélkül minden irányban. Kik itt tűzben állottak, 
legjava voltak a' mexicoi seregnek,névszerinl a" gyalogság, 
melly már a" buenavistai ütközetben olly vitézül liarrzoll. 
aztán az öszszes rendes pattantyusság. Az elestek és fog­
lyok közt számos liszt van, kiket Scott tábornok Veracruz 
moghúdollánál vitézségük miatt szabadon bocsátott; a' sú­
lyosan megsebesültek sorában egy Heginger nevű német 
születésű tiszt is fordult elő, ki Veracruz ostrománál az os-

esátkozott annyira le, hanem katonáival’s a’környék pol­
gárhadával, öszszesen 14 ezer fővel, a'respublica legjobb 
sergeivel, a’ jól megerősített cerrogordoi szorost foglalá 
el, melly a kies Jalap a város’s Antigua közt fekszik. Itt ugv 
látszok, a’ világ semmiféle hatalma nem bírhatja őt állásá­
ból elűzni. Az országul fölött ugyan is, melly itt egy neve­
zetes folyó távol sziklamedrét, az úgynevezett Plan del Ri­
ol keresztül vágja, mindkét részről több niérfüldnvi terje­
delmű magasak, erős, meredek sziklák uralkodnak: aztán a’ 
lolyam-mederből emelkedve ugyanaz jobbra kanyarodik < 
a’ hegygerinczek körül futva, magas vármüvek ’s álgyute­
lepek által tökéletesen védett sziklás tér fölött vonul el. E- 
zen hegygerinezjobb szárnyát képező a’mexieóiak állásá­
nak, miglen balszárnyát látszólag meghágliatatlan hegyek 
hoszszu sora fődé. Ezen két pont közt, mi 2 —3 angol mér- 
füldnyi távolságot tesz, minden hegyormon egy egv váruin 
meredez, mellynek erőssége minden vitézség's hadművé­
szettel gúnyolva látszék daezolni. A’ Cerro Cordo („magas 
halom“) bástyaként uralkodik az országot fölött mintegy 
angol mérföldnyire ’s homlokliizével az amerikaiakat első 
közelgésnél tökéletes megsemmilésscl fenyegető; hogye’ 
szerint az állást elfoglalhassa az ellenség, lehellennek lát— 
székházon esete I pedig,h. azlküriilkeriiljc,a’ mexicoiak nem 
is gondolták. De Scotl tábornok, ki a’homlok-megtáma­
dás veszélyét jól átlátta, épen az előbbire veié figyelmét; 
ennélfogva jobbra utat nyittatott a’ homlokliiz el- 's az el­
lenség balszárnya megkerülésére; ezen mozgalmat azon­
ban egy szökevény eláruló a' mexicoiaknak, kik is neveze­
tes erősítést küldöttek la Vega tábornok alatt a baloldal 
vármüvei számára. Az amerikaiak feladata volt most az el­
lent látszólag meghúdillialatlan állásából elűzni. Scott tá­
bornok c’ végre egy mellékutba vágott "s ez állal sikerült 
neki az ellenség balszárnyával szemközt helyezkedni. Innen 
kezdődött ekkor néhány előleges kísérlet után ISkána’ sa­
játképi megtámadás. Egy vármiivel Cerro Gordo közepén, 
melly e' fölött egészen uralkodók, Twiggs tábornok tá­
madott meg, mig Worth és Sehields tábornokok, kik külön 
vált hadlábakban indultak, a baloldali crősilvényck ’s Pil­
low tábornok a’ jobboldali vármüvek ’s meredek lejtősé—

I h omlok figyelmét magára vonta, mivel egy zászlót, melly 
I nyeléről leszakittatott, kezében tartott magasan mindaddig, 
I mig uj nyelet hoztanak neki. Ilarmincz álgvu, többnyire 

jeles készületnek a sevillai öntödékből s nagy mennyiségű 
lőszer jutott a győztesek kezeibe.A' foglyok azon lekötelez— 
teles mellett bocsáttatlak el, hogy többé az amerikai ser­
gek ellen nem hadakoznak: több liszt egyébiránt’s köztük 
a' már egy Ízben elfogott la Vega tábornok is, nem akarták 
e' feltételt elfogadni.A' leggyávább futamlók közt,kik a' csa­
tát odahagyák, mielőtt azt elvesztették volt: ,,a’ nyugati fél­
gömb Napóleonja“ az elfajult nemzet nyomorult elnöke, 
Santa Ana is. Öszvérháton szökött el a’ csatahelyről, kocsi­
jait mindenestül, mi csak azokban volt, üli pénztár, ezüst 
szerek,papírosak, havannai szivarok 's nyalánkságokkal e- 
gyütl a' győztesnek hagyván. így teljesítő Santa Ana tízszer 
ismétlőit Ígéretét: „veecer omorirfélel vagy halál!)“ Ve­
le szöktek el Canalizo tábornok 'shősAmpudia, Maiaméra- 
védelmezője, ki fehér lovon vágtatott el onnan -üveg nél­
kül. — Santa Ana kocsijában egy nyilatkozványt találtak, 
mellyben ez áll: „ha az ellenség még egy lépéssel tovább 
halad, akkora’ nemzeti függetlenség a mull örvényébe van 
temetve.“ Ezen egy lépési már megtelte; az amerikaiak, ki­
ket a' jalapaiak igen szívesen fogadtak. Élcsapataikat már 
Perotcig küldik, melly várostól Puebla 'sinnen Mexico felé 
indulandiiak. Ezen pillanatban —szól végre a' tudósítás 

hihetőleg már a' fővárosba nyomultak, mcllvnck meg­
látása egykor Cortez sergeit olly nagy gyönyörrel tölté el. 

Továbbá következő értelmű lényeges tartalma 
Scott tábornok azon nyilatkozványának, mellyel Jalapából 
Mexico főváros felé indulta pillanatában a’ mexícóiakhoz 
intézett: miután ugyanis a' tábornok Mexico helyzetét kissé 
hoszszadalmasan előadja, következő módon folytatja nyi— 
latkozványát:, „Mexicoiak! a' mi megtörtént, nem tehetnijó- 
\ á ismét, de kölclességtek hasonlónak jövőre elejét venni. 
Már száz-zor biztositálak benneteket, hogy az amerikai nép 
.-amerikai kormány őszinte békét óhajt veletek.... Csele­
kedjetek tehát a’szerint, hogy az lehetségessé váljék. Szün­
tessétek meg előitéleteteket irániunk, ne legyetek továbbá 
kénylapda nagyravágyó emberek kezében ’s viseljétek ma-
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dék mellett sem nyújthatnak elég garanliát a’ lehető befo­
lyások ellen,megkéretett ő felsége, hogy loispám helyettes 
elnöklése alatt megyei ülnökokbul alakítandó törvényszék­
re melly e’ szerint kevesebb költségbe is kerülend , lenne 
kegyes bízni ez ügy-eldöntést, mert azon törvényszék költ­
ségű fedezhetni a’szegény alperesek elmarasztaltatásuk e- 
setében sem volnának képesek’s mieden esetre az,mennyi­
ben még e’ megyei ügyészi hivatalt is egészen mellőzve i- 
degen felperes neveztetett ki—sérelmei jegyeztetett fel.— 

Körlevelek közül, a hevesi a’ parádi események tár­
gyában pártoltatott, Ugocsáé a’ polytechnicumnak a’ di- 
esőült nádor emlékére leendő felépíttetése iránt, valamint 
a’ többi is választm ányhoz utasittattak.—S z ő 11 ő s y Balázs.

BUDA. Júniusban A’ közgyűlésben egyesült választó 
polgárság azon hitben él, miszerint a’ hazafiui kötelesség a’ 
fenálló törvények eltűrése vagy kénytelen követése által 
teljesítve nincsen; hanem szükséges, miszerint főképen a 
nemzet léteges fejlődésére számított törvényeknek köz és 
magány-életben minden becsületes módon érvény ’s minél 
terjedelmesb divatozás szereztessék. Illy létesítő törvények 
közt főhelyen állónak tekinti azt, melly következm ényeiben 
a’ nemzetiség megállapítását vagy is egy népnek önmagá­
ból merített ésigy saját fejlődésü életét biztosítja. Ezen tör­
vény hatását előmozditani folyton igyekezvén a’ polgárság 
ezt jelenleg tanúsítani az által is kívánja, miszerint köz em­
lékek, mellyek a’ múltat a’jelennel öszszekapcsolják és a 
jövendőhez szólnak, e* fővárosban már alig létezvén, birto­
kának azon völgyeit ésbérczeit, mellyeket maradandó em­
lékül á természet képezett haszonra és élvezetre, nevekkel 
diszesitse, mellyek á régibb vagy újabb történet némelly 
szakaira vagy eseményire emlékeztetvén, vagy legalább or­
szágos nyelvből merittetvén, a küzczél t.i. a nemzette ol­
vadás megközelitésére untalan intse mind azokat, kik azon 
tájakon örvendenek és kéjelgnek, vagy azokat növelik és 
szorgalom verítékével hasznosítják. Ehezképest következő 
elnevezések, mellyek nagyobb részben Dübrcntei Gábor 
kir. tan. ur és a’ magy. tud. társaság rendes tagja jegyze­
teiből merittettek, rendeltettek jegyzőkönyvbeigtattatm:

lször Rézmál — az eddig volt kálvária és kőbá­
nya helyett, nem azért, mert e’helyet Gül baba „Rózsa 
atya“ a’ régi török dervisnek síremléke most is jeleli,hanem 
mert ezen elnevezés, melly Rózsahegyet jelent, már egy 
1394ben kelt oklevélben is feltalálható imigyen : Magisti a- 
tus cittis Budádé vineain lerritorio suoRézmál vendilafas- 
sionales edit. Fejér György Cod. dipl. XII. 253 lap.

2szor S z e m I ő h e g y az eddig volt József-hcgy he­
lyett,ez elnevezés oka t.i. egy József-szobor, régen elpusz­
tulván — igy neveztetik, mert a’ hagyomány és a’ létező 
tervek útmutatása szerint Buda utolsó ostrom-alkalmakor 
a’ roppant hadsereg éjszaki részének fő őr- és szemlélőhe­
lye volt.

3szor V é r h a 1 o m az eddigi Ferenczhegy helyett — 
Már Zsigmond király idejében itt takariltatának el a’ bel— 
békétlenségek folytán kivégzettek tetemei. Jelesen Turóczy 
Chronica hungarorum 4d. része 7. fejezetében ezt mondja: 
postquam sangvinem animasijue hi militos simul fűdére, sa- 
cralam capellae nostri viatici in suburbio dictaeCittis(Buda) 
habitae coemeterii tellurem pressere, értvén az 1393d. év­
ben sz. György ulczájában lenyakazott liédervári Kontli Ist­
vánt 32 dalia társaival. Ugyanezt tanúsítja Bonfinius rerum 
ung. decadis 3 lib. II. 1568i kiadásának 402d. lapján. U- 
gyanide hozatott a’ Mária Magdolna várbeli és udvari ma­
gyar szentegyházából 1457d. évben Hunyady László tete­
me hajnalban,honnan Szilágyi Mihály Turóczy szerint elvi­
telte, ki igy jelenti: Michael Szilágyi tumulum didi comitis 
Ladislai adiit, lunusque ejus exhumari faciens, illud simul 
cum cunctissibi circumstantibusdeplanxitac tandem trans- 
sylvaniensem ad Albam transferri faciens idem palernum 
juxta sepulcrum in mullis obsequiis condere fecit.Parte 4ta 
cap. 64 — lásd Ranzanus Index 28 — Schvandlner 1766 
év 494 lap Bonfin. decad. 3 lib. 8. 522 lap.

4szer Mátyás-hegy, mint eddig is Hunyady 
Mátyás királyról neveztetett el, és az óbudai reformátusuk 
ajkán még most is Mátyás király hegye, azonkívül egy név­
telen németiró ezeket közli róla: item einer (Berg) heisst 
Vaskapu, der änderte Matlhyas király hegy etc.

5ször Árpád-orom vagy orma,eddig Gaissberg, 
mit e' következők ajánlónak: Anonymus ezt Írván cap. 52 : 
906 dux Árpád migravit de hoc seculo, qui honorifiee.se- 
pultus est supra caput unius parvi lluminis, qui descendit 
per alveum lapideum in civitalem Attiláé Regis, ubi etiam 
post conversionem hungarorum aedificata est ecclesia, 
quae vocatur: Alba sub honore b. M. V. E' templomról a’ 
17d. század elején élt német Író ezeket mondja: templom b. 
M. V. ist unweit von des Franki Vödchen Mill,allwo rechter 
Hand auch ein Closter gestanden hat zwischen Fereigkház; 
azaz: fejéregyház. Említi ezt Mátyás király 5ik Sixtus r. pá­
pához 1479hen irt levelében is, lásd Eggerer Annál. ord. S. 
pauli Viennae 1663 p. 852 és Bonfin deca. 1. libro 9,171

lap. nemkülönben Ranzanu. Péter 1 indexében. A kérdé­
ses patak pedig, melly legott malmot hajt, a Kecskehegy, 
most Árpád-orom, óbudai tövében most is az országúihoz 
közel foly,ide hajlít még az, hogy a’ magyarok a’ keresztyén 
hit-elfogadás előtt mindig kút — vizfő vagy szikla mellett 
áldozván (László deer. 1. t. cap. 22) e' helyeket különösen 
tisztelték.

6szor Tö r ö k v é s z (eddig Rochusberg— Frucht­
bare Ried és Ochsenried—) Szulejman nagyvezér három­
szor kísérletté vala Budavár védsergét szaporítani. A 8 e- 
zernyi elsőjancsár és spahi csapat,melly a budaörsi hegyek 
megöl a’ Nyékbe tört, a’ Pálvölgyön (fruchtbare Ried) 
táborozott sergek által veretett viszsza — 3000 ember 
veszte után. A’ második 10 ezernyi csapat szinte azon tájon 
2000ret vesztvén viszszavonulni valakénytelen.Harmadszor 
2000 jancsár szánta magát el, hogy a’ bánya el nemjiull, a 
várba beverekszik. Feszler száznak, Mailáth J. gr. 500nak 
említi megérkeztét a’ várba, a’ többi keresztyén kard alatt 
vérzett el. Ezen nevezetes esemény emlékezete fentar lásá- 
ra szolgálandaz emlitett elnevezés.

7szer P a s a r é t eddig disznórét és zsirdomb. Ab- 
derrahman a’ vezér Annáiul Abeli Budának 98dik pasája 
kötelessége vitézi teljesítésében 1686 a’ bécsi kapuról 
nyíló téren elesett’s vele a’ török hatalom Magyarország­
ban megtörelelt, hogy el ne feledhesse ezen község soha, 
miként a'magyar nagyok pártoskodása es irigykedése a fő­
várost ’s azzal az országot idegen kézre juttatta, es a^ pasak 
uralmának 150 évre utat simítván a’nemzet kifejlődésének 
akadályit, miket elhárítani még most sem képes, már akkor 
halmozgatta — lön e’ nevezet elfogadva.

SszorNy é k azon terület, melly Árpád-orom és Bá- 
tori—hegy, Pasarét és hidegkúti határ közölt fekszik, eddig 
Leopoldfeld — Teufelsgraben — Hutsweide Schw ar z- 
köpfl — Hafnerbcrgl és Thiergarten. Ez elnevezés hajdani 
divatozása következőkből derül ki. a) Oláh Miklós ezt hja • 
ad septemlrionem foenarium est regis, cuinemen est Nyék 
cingens valló non lantom silvosum monlem,sed [irata etiam 
1 a t i s s i in a i n a mbit u t r i u m m i 11 i a r i u m 
h u n g a r i c o r urn féri s v a r i i s a b u n d a n s 
Lateri hujus adneclitur aula magnificis exstructa aedibus 
Uladislai Regis impensis; supra mons divi Pauli cernitur 
sylvosus, monasterio fratrum Ercmitarum el corpore Pauli 
primi eremitae olirn darus. E vadaskert tehát 1536han, 
midőn Oláh ezt irta, még létezett, falainak nagy részé, va­
lamint az emlitett épiiletck romjai nemcsak a régibb városi 
térképeken,hanem még helyben is láthatók, hmliltelik meg 
ezen Nyék Fejér God. dipl. IX. 1.151 152. lapon, es egy
1425ki oklevélben—úgyNyirkállónál a’ 275d. lapon.

9cr.K u r u ez 1 e s eddig Maxengralien és Kuruczen- 
winkl. É’ vülgycs tájékban leskelődtek 2dik Rákóczy l'e- 
rencz hadához tartozott azon kuruez csapatok, mellyek e 
város lakosit hoszszabb időig zaklatták, mi a városi jegy­
zőkönyvekből, mellyek szerint a’ karhatalom többször ren­
deltetett ki,és Miller Epitoméjének 140d. lap. jelesen e sza-

záb- (judicial« pignus) természetével birand. f) Fáradság 
eziine alatt semmi nem számittalhatik. g) A' határ rende­
zésére vagy elkülönítésére tett költség,mint a’ birtokon fek­
vő törvényes béruházás, úgy tekintendő. 40. 8- Ha valaki az 
első bírósága törvényszéket kiszállásában vagy munkálko­
dásának bár melly pontján egészen annak teljes bevégzésé­
ig meggátolná, vagy annak ellenszegülne : a’ törvényszék 
följelentésére, a’ törvényhatósági főtiszt kötelessége leend 
segélyről (assistentia), szükség esetében katonai erőről is 
gondoskodni, hogy a’ törvényszék munkálkodását tovább 

ilytathassa. Az illy módon szükségessé válható segély,

vaibúl kitűnik: „Asseclae Francisci Rákóczy intra territó­
rium huius cittis oppido comparuere’sat. Operariosin vi- 
neis saepe infestarunt, et ipios potuerant, trucidarunt etc.

(Folyt, köv.)
ERDÉLYI ORSZÁGGYŰLÉS.

A’jun. 9én tartott EVIII. orsz. illésben a határren­
dezés és birtok-elkülönítés tárgyában tett javaslat pontjai 
folytatólag még ezek: 39. §. Mi a’határrendezést és e’ 
végre fordított költségeket illeti, a) Hol törvényes határ- 
osztály már volt, a’ költségeket birtokaik arányában mind­
azok hordozzák,kik halárbeli illetőségüket elkülönítve kap­
ták ki. b) Hol halárosztály nem volt,a’ rendezés költségei­
ben, akár van elkülönítéssel öszszekölve, akár nincs, min­
denki birtoka arányában részt venni köteles, c) Midőn a 
költséget minden birtokos aránylag hordozni köteles, az úr­
béresek semmi költséggel nem terhcltethetnek, csupán a 
megkivántató napszámokat, fuvarokat kötelesek ingyen ki­
állítani. d) A’ törvényszék tagjai hivatalos kötelességük 
folytatása alatt, mihez a’ kiszállási ’s haza utazási napok is 
tszámitandók, az élelmen kivid 1 rf. az elnök azonban 1 rf. 
40 kr. dijt vesznek. Ezeken kívül a' vi inatok költségei is meg­
érdemlők. A’jegyzőt olly irományokért, miket mint bíró­
sági jegyzőnek kötelessége készilni, miilyenek a jegyző­
könyv, fogalmazások, Ítéletek, perlajstrom, sat. napidlján 
fölül különös dij nem illeti. De az ezekből vakunellyik fél kí­
vánságára megírandó párokért és kivonatokért, a’ törvé­
nyes dijt veszi, e) A'költségeket, hanemha arról a' felek 
másként megegyeznének, a’ felperes előlegezi, mellyeknek 
a’36ik 8- szerinti elhatározásakor ha találtatnának ollya- 
nok, kik az előbbi d) és b) pontok szerint a' költségekben 
részt venni kötelesek, és önként részüket le nem fizet­
nék: a’ törvényszék azokat, kik a’ költségeket előlegezték, 
a’részt venni kötelesek földbirtokaiból, a' megítélendő a- 
rányhoz képest törvényes becsű utján kielégíti. A" kiiltsé- 
ffekhen illvmódon elbeesiiltés elfordult hirtokrész.

vagy katonai erő költségeit a’ meggátló és ellenálló hor­
dozza. Valamint a’ végrehajtási szokott lépéseknek, úgy el­
lenállásnak, viszszaverésnek és dúló köz és katonai erők i- 
ránti szokott felelkezéseknek, fciljebbviteleknek, törvényes 
menedékek használásának és az ezen törvényben nyilvá- 
nyosan kifejezetteken kivid más folyamodásnak, és ezek ál­
tal okoztatható perfüggésnek a’jelen ügyben semmi helye 
nincs; birtokon kívül csak három év alatt megindítható no­
vum gratiosum hagyatván fen.4t. 6. A’ lelek közül, ha vala- 
mellyik a’ kiszakasztásban és kézbeadásban vagy a költsé­
gek körül is sérelmét találja, azt legfölehb félév alatt a’ kir. 
^kormányszék előtt folyamatba teendő reportatio utján or­
vosolhatja. 42. ff. Ezután határosztályok (rendezések) csu­
pán a’ jelentörvényben megállított perfolyam szerint indít­
tathatnak és l'olytattathatnak. 43. 8. Határosztályt követel­
het bárki, elkülönítés nélkül is, de a’ peres felek közül akár- 
mcllyiknek joga van, illetőségének elkülönítve kiadását, az 
lső és 2ik Sok értelmében ugyanazon perben megkívánni. 
.14. $. A’most folyamatban levő, de még derekas Ítéleten 
keresztül nem ment határosztályi perek, akármellyik fél 
kívánságára az ezen törvényben felállított törvényszékhez 
áttételnek és a’ birtok külön kiszakitására is kiterjesztetiiet- 
nek. 45.8- Az olly határosztályi pereknek, mellyekben már 
derekas Ítélet kelt, mindenesetre az eddigi törvények szerint 
a' megkezdett székeken végkép el kell határoztatniok. 40.
8. Végképen ellátott, de még végre nem hajtott, úgy szin­
tén a’ 45.8. értelmében ellátandó határosztályi ügyeket, 
szintén joga van akármellyik perlekedő félnek a’végrehaj­
tás előtt, ha illetőségét külön akarja kiszakasztatni, az ezen 
törvényben felállított törvényszékhez áttétetni, melly tör­
vényszék csupán ezen kérdésre nézve fog határozhatni, de 
a’ részesülés mértékét illető, ’s már itéletesen meghatáro­
zott többi elvet újabb Ítélet tárgyává nem teheti. 47.8. Az 
eddigi akár egyezésleg, akár pedig törvényes határosztály 
alkalmakor történi elkülönítések maguk erejükben hagyat­
nak, kiigazításnak csak annyiban lévén helye, a’ mennyiben 
az akkor netalán elkiilünittetlen hagyott birtokok és közle­
gelők is felosztathatnak. Ha illy elkülönítések alkalmakor az 
úrbéresek megkárosittaltak volna, fenmarad az úrbéri tör­
vények értelmében lehető követelésük. 48. 8- Azon esetek­
ben is, midőn határosztályon keresztül ment helyeken csak 
olly közjavadalmak arányosítása,mellyek limilatio aláesnek, 
vagy közerdők vagy állandó közlegelők vagy más fennma­
radt közhelyek felosztása, vagy pedig az úrbéresek részéről 
a’ jelen törvény keletkezése előtti elkülönítések kiigazítása 
kiválhatnék, a’ törvénykezés fenebbi mód szerint törté— 
nendik, a’ k ö 11 s é gc k e t többi esetben aránylag min­
den birtokos, a' legutolsó esetben, midőn t. i. a’ megtörtént 
elkülönítés forog fen, azok, kik birtokaikat elkülönitni kíván­
ták, hordozván. 49. 8- Ezen törvény alkalmazását sem a’ 
közönségek lehető kiváltságaik, sem az úrbéri kötések,sem 
az úrbéri tartozások iránti gyakorlat, sem a’ telki haszon­
vételek eladása iránti szerződvények nem gátolhatják.

A’ LX- és LXIdik országos ülésekben június 17- és 
18án az ürökvállság kérdése volt tárgyalva. A’ két napi ta­
nácskozás eredvényét elnök ő nm. következőkben terjesz­
tette elő. Az úrbéri Vili. t.czikk nyomán ’s a’ kk. ésrr. hatá­
rozata következtében kitűzte volt, úgymond, az örökváltság 
kérdését. A’ kk. és rr. tanácskozás alá vevőn e tárgyat, 
Hunyadm. egyik követe egy javaslatot terjesztett elő, mell) - 
nek 1. 8a igy hangzik: ,,A’jelen törvényezikk erejénél fogva 
minden, 12 évig vagy maga vagy elei által úrbéri terheket 
hordozott úrbéresnek, az általa használt telki állománynak, 
vagy az után járó csak egyes tartozásoknak is, bál melly 
czin, alatti megszerzésére és birtoklására mindazon törvé­
nyes engedélyek megadatnak, mellyek között szabad ke­
zű tulajdonosaktól nemes szerezhet,birtokolhat; önkiid ér­
tetvén, hogy a’ vérségi viszszaszerezhetési jog továbbra 
is sértetlenül fenmarad.“ Ezen 8. értelmének különböző 
múdositványai keletkeztek. Némellyek t. i. a’ 8. elején ki- 
moudoll azon elvet, miszerint o’ törvényezikk javalmával 
csak olly úrbéres élhet, ki maga vagy elei által 12 évig Ur- 
1,éri terheket hordozott, akép kívánták alkalmazni, hogy a* 
ki 12 év óta e" hon polgára volt, ha szinte nem hordozott is 
úrbéri terheket, élvezhesse az alább megadott engedélyt. 
Egy más vélemény szerint a’ 8- ezen utószavai: „önkiül ér­
tetvén, hogy a’ vérségi viszszaszerezhetési jog továbbra is
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rn,VJlt itandól; • „a* (örvényes örökösök viszszaszerezhat^i 
joga’stb.“ Harmadik múdosilvány K. I). itélőmester űré, 
niellynek tartalma következő: „A’ IIK. III. r. 30. cz.e’ rész­
beni módosításával úrbéresük is, kik vagy maguk vagy el­
ődeik 12 évtől fogva már e' hun polgárai, az általuk hasz­
nált úrbéri állományok #tgy azok után járó csak egyes 
tartozások iránt islöldesuraikkaliperennalis fassiók tételére 
léljogosittalnak.“ Mindezen módositványok a’ felolvasott 
javaslat értelmében tétettek. Keletkezett ellenben egy más 
indítvány, molly szerint a’ hunyadmegyei javaslatban nem 
lévén kifejezve az örükváltság eszméje, hanem csak ideig­
lenes szerződés, ki kellene mondani, hogy az úrbéresek úr­
béri tartozásaik megváltása iránt földesuraikkal örökösen 
is szerződhessenek, és az illyen megváltási öszszegek a’ 
megváltott jószág természetét öltsék magukra. Merültek fel 
még ezeken kívül némi egyes észrevételek. Némellyek az 
örükváltság kérdését el kívánták halasztani, mig az ősiség 
eltürléséróli törvény-hozatal leend szőnyegen. Mások csak 
addig kívánták az elhalasztást, mig a’ r. b. e’ tárgyban a’ 
kk. és rr. határozata következtében tervet dolgozván, or­
szággyűlés elibe lerjesztendi. Némellyek ismét a’ r. b. úr­
béri munkálatában kifejezett véleményt pártolták. Azonban 
úgy véli szóló elnök, hogy az elhalasztás iránti vélemény 
belé olvad a’ hunyadmegyei javaslatot pártolókéba, vala­
mint a’r. b. tervét pártoló azokéba, kik az engedélyezett 
örükváltság elvét tisztán ki kívánják mondatni. Khezképest 
tulajdonkép három vélemény áll egymás mellett, mert a' 
negyedik, mint szóló elnök előbb érintette, csak a’ liunyad- 
rnegyei javaslatbóli némi kihagyást tárgyaz. A' bunyadme- 
gyei javaslat értelme röviden oda megy ki, miszerint az 
úrbéres épen úgy megvásárolhatja és bírhatja úrbéri állo­
mányál, mint a" nemes ember. A’ in. K. I). ur módositványa 
épen ezt teszi,mert nines benne kifejezve,hogy a' szerződés 
felhonlhallan legyen é vagy ne, erről törvényeink különben 
is rendelkezvén. Csak a' harmadik vélemény áll tehát a' hu­
nyadmegyei javaslattal szemben úgy, mint azzal merőben 
ellenkező. Szóló elnök azt gondolja, hogy mint közép véle­
ményt előbb a’ m. K.l). űrét kell kitűznie’s ha ezpártolásra 
nem talál, akkor tűzi ki a’ kél szélsőt. Közügyig, szerint a’ 
in. K. I). ur módositványa sokkal közelebb áll a’ hunyadme­
gyei javaslattal ellenkező véleményhez; mert szóló peren­
nalis fassio alatt törv. értelmében felbonthatlanl ért. Elnök: 
Maga Verbőezi tisztán megkülönbözteti a’ perennalis fassi­
ók fajait, ’s ullyannal, millyenről jelenleg szó lehet, épen 
nincs a' felbonlhatlanság eszméje öszszekötve. Egyébiránt 
ha :V kk. és rr. kívánják, szóló elnök kitűzheti a* két szélső 
véleményt is. Fogarasv. Méltózlassék előbb csak egyet tűz­
ni ki; mert akármellyik nyerjen többségei a’ kettő közül, a’ 
harmadik pártolóji el vannak attól zárva, hogy szavazhassa­
nak. Szóló előbb az örökváltságot pártolókét, ha ez elesik, 
a’in. K. I). űrét, ’s ha ez sem nyerne többséget, úgy véli 
aztán a’hunyadmegyei javaslatot kitiizendőnek; még pedig 
ezt is kélféleképen, t. i. eredeti alakjában é vagy az indítvá­
nyozott kihagyással? Egy k. t. b. Miután Verbőezi szerint a’ 
perennalis fassiohárom féle, a’ m. K. I). ur módositványát 
ullyannak tartja, melly különböző magyarázatokra fogna al­
kalmat szolgáltatni. Dobokam. foisp. Legyünk előbb tisztá­
ban a’dolog lényegével, szavak lelett aztán könnyű mege­
gyezni. Lényegileg a’ vélemények kétfelé oszlanak. Egyik 
fél azt mondja: válthassa meg magát az úrbéres örökösen. 
A’ másik fél szinte nem ellenzi a’ megváltást, csakhogy az 
ősiség körébe ne vágjon. Ibi az elvet a’ többség elfogadja, 
csak arról kell gondolkoznunk, inikép fejezzük ki leghelye­
sebben. Szóló nézete szerint a' m. K. 1). ur módositványa 
ez értelmet legjobban kifejezi;azonban ha némellynek a'pe- 
rennalis szó miatt lenne aggodalma, tegyünk valami czél- 
szeriihbet helyébe, például ezt; „bármi ezim alatti“ Elnök : 
Epezen indokokból szóló elnök is olly közép véleménynek 
tartotta a’m. K. 1). űrét, melly a’ két szélsőt egyezteti. Eb­
ben legkisebbé sincs az ősiség véleményezve.

Szóló elnök nyíltan kimondja , hogy az öriikváltság- 
nak, az úrbéri és ősiségi viszonyok jelen stádiumában nem 
pártolója, a' mint más alkalmakkor is nyilványitotta.A’tárgy 
meg van v itatva, most talán vsak a’szavazás van hátra. Do­
boka főisp. Mielőtt szavaznánk, talán jó lesz megkísérteni 
a’ vélemények egyeztetését, llát ha a" törvényidézés kiha­
gyásával mindnyájan megnyugvásukat találják a’m. K. I). 
módositványában? Sokan. Halljuk, miképen hangzik a’ mó- 
dosilvány törvény—idézés nélkül. Egy k. I. b. szerint min­
tán a (II. r. 30 tit. említése kimarad, csak annyit kellene be­
le tenni: az eddig létező törvények értelmében. Sokan: így 
aztán semmit sem nyer az úrbéres. (Zugás, kavzaj.) Az e- 
lobbiktb. \ alóhan midőn törvények megtartása mellett szól, 
nem érdemel kaczajt. Elnök: A’m. K. D. ur indítványa a’ 
javaslóit módosításokkal igy hangzik: „Az úrbéresek, kik v. 
maguk, vagy eldődeik 12 évtől fogva már e’ bon polgárai, 
az általuk használt úrbéri állományok vagy azok után járó 
egyes tartozások iránt is földesuraikkal bármi czim alatti 
szerződésre és birtoklásra feljogosittatnak.“ Azok, kik ezen
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felolvasott módositványt elfogadják, mélióztassanal: felál- 
lani. (Felállanak.) A’ többséget a’ felolvasott múdosilvány 
mellett látja. (Tartós zaj. — Néhányan fejenkénti szava­
zást kívánnak.) Elnök: Mihelyt kívánják, nem tagadhatja 
meg az egyedenkénti szavazást. Egyébiránt előre meg­
mondja, hogy fölösleges, mert a' többség bizonyosan a' m. 
K. D. ur módositványa mellett van. Az a' kérdés tehát: az 
általa felolvasott módositványt elfogadják é vagy nem ? A’ 
ki elfogadja igen-nel, a’ ki nem nem-mel feleljen. (Ismét 
nagy zúgás.) Egyik itélőmester olvasni akarja a’ névlaj- 
slromut. (Ó nmlga csengetéssel eszközöl csendet.) Dobo­
kam. főisp. Mielőtt egyedi szavazásra kerülne a’dolog, ta­
lán sikerülne a’ véleményeket egyeztetni. Csak egy szót te­
gyünk még az ő nmlga által felolvasott javaslathoz ’s e' szó: 
„törvényes“ a’ „bármi“ után teendő. Fogarasv. Miután az 
ő nmlga által felolvasott szerkezetet szórólszóra elfogadtuk, 
ne méllóztassanak bennünket többre erőtetni. (Ismét zaj. 
Csengetés. Ítélőmester ismét olvasni kezdi a' névlajstro­
mot.) Egy b. kh. Méltózlassék ó nmlga megmondani, mire 
szavazzunk? (Zaj. Csengetés) Elnök: Miután egy indítványt 
három Ízben felolvasott, felszólította a' kk és rret,hogy a’ kik 
pártolják álljanak fel. A’ többséget az általa felolvasott in­
dítvány mellett látta. Némellyek ezen meg nem nyugodván, 
egyenkénti szavazást kívántak. Szóló elnök újabban ezen 
kérdést tette fel: elfogadják é az általa már három Ízben 
felolvasott indítványt vagy nem? A’kik elfogadják, méllóz­
tassanak igen-nel, a’ kik nem,nem-mel feleim. Szóló elnök 
részéről igen-re szavaz. (A’szavazás elkezdődött.) Dobo­
kam. főisp. Azon reményben hogy a’ kk. és rr. utat lógnak 
nyitni,mellyen a’ véleményeket egyeztettetni lehessen, nem­
re szavaz. Zilaliv. e. köv. Miután a' kérdést csak az utóbbi 
csend alkalmakor érette meg tisztán,most már nemre sza­
vaz. A’ szavazás ered vénye lön, miszerint igen-t(>5en, nem­
et 64en mondottak és igya’K.D. itélóm.inditványa határo­
zattá vált.

Az urbér tárgyában! felirat elvei feletti tanácskozást 
elnöké nmlga következő illés teendőjéül jelölte ki.

K Ü L F ö I, D.
AMERIKA. Az amerikai hadi mérnökkari tiszt Hug­

hes az amerikaiak cerrogordoi győzelme felől köv. adato­
kat bocsátott köztudomásra: Scott tábornok, miután Vera- 
cruzban az clőlcges kormányt elrendező, tovább nyomult 
az ország belsejébe a" régi országúton, melly rjsz.uk—n> li­
gái—irányban lassanként az egész országgal a’ homokos és 
forró lapályu tengerübültul emelkedik. Az első veszélyes 
pontot, a’ „puente Naciunalt,“ niellynek mogbódilbatlansá- 
gát a’mexieoiak annyira kiirtölgelték, az amerikai hadse­
reg minden ellenzés nélkül túlhaladó; Santa A na nem bo­
csátkozott annyira le, hanem katonáival's a’környék pol­
gárhadával, öszszcsen 14 ezer fővel, a’respublica legjobb 
sergeivel, a' jól megerősített cerrogordoi szorost foglaló 
el, melly a'kies Jalapa város’s Antigua közt fekszik. Itt úgy 
látszék, a’ világ semmiféle hatalma nem bírhatja ót állásá­
ból elűzni. Az országul fölött ugyan is, melly itt egy neve­
zetes folyó távol sziklamedrét, az úgynevezett Plan del Ri­
ol keresztülvágja, mindkét részről több mérfüldnyi terje­
delmű magasak, erős, meredek sziklák uralkodnak: aztán a' 
folyam-mederből emelkedve ugyanaz jobbra kanyarodik ’s 
a hegygerinczek körül futva, magas vármüvek 's álgyute- 
lepek állal tökéletesen védett sziklás tér fölött vonul el. E- 
zen begygerincz jobb szárnyát képező a’mexieóiak állásá­
nak, miglen balszárnyát látszólag meghághatallan hegyek 
hoszszu sora fődé. Ezenkétpont közt,mi 2 - 3 angol mér­
füldnyi távolságot tesz, minden hegyormon egy egy vármu 
meredez, niellynek erőssége minden vitézség 's hadművé­
szettel gúnyolva látszék daczolni. A' Cerro Cordo ( „magas 
halom“) bástyaként uralkodik az országot fölött mintegy 
angol mérföldnyire 's homlokliizével az amerikaiakat első 
közelgésnél tökéletes megsenunilésscl fenyegető: hogy e" 
szerint az állást elfoglalhassa az. ellenség, lehellennek lát— 
székházon csele, t pedig,h. azt körülkerülje,a’ mexicoiak nem 
is gondolták. De Scott tábornok, ki a’ homlok-megtáma­
dás veszélyét jól átlátta, épen az előbbire veié figyelmét; 
ennélfogva jobbra utat nyittatott a’ homloktiiz el- 's az el­
lenség balszárnya megkerülésére; ezen mozgalmat azon­
ban egy szökevény eláruló a" mexieoiaknak, kik is neveze­
tes erősítést küldöttek la Yega tábornok alatt a’ baloldal 
vármüvei számára. Az amerikaiak feladata voll most az el­
lent látszólag meghódíthatni lan állásából elűzni. Scott tá­
bornok e’ végre egy mellékutba vágott s ez által sikerült 
neki az ellenség balszárnyával szemközt helyezkedni. Innen 
kezdődött ekkor néhány előleges kísérlet után ISkánn" sa­
játképi megtámadás. Egy vármüvet Cerro Cordo közepén, 
méllyé fölött egészen uralkodók, Twiggs tábornok tá­
madott meg, mig Worth és Sc.bields tábornokok, kik külön 
vált hadlábakban indultak, a" baloldali erősitvények ’s Pil­
low tábornok a’ jobboldalt vármüvek ’s meredek lejtősé­

gei; ellen fordultak. Legnehezebb feladat Tv.igg, táborno­
ké volt, kinek meredek 's göröngyös utón az álgyukkál jól 
ellátott közép tűz ellen a’ lejtőség mindkét oldalán működő 
álgyutelepek folytonos tüzelései közt kellett előnyouiulm. 
Scott tábornok szárnymozgalminak füdüzéseül; csak a'lej- 
tőség meredeksége ótta itt meg az amerikaiakat tökéletes 
megsemmisüléstől. A' vitéz Harney ezredes — a' hadsereg 
„Bayard“ja vezérlete alatt rohantak legelői a’vadászok s 
néhány osztály gyalog és pattantyusság,rémitő álgyu’spus- 
katüz közt, folyvást lelkesítve villogó kardjától's a'csatazajt 
felülhaladó stentor szózatától derék vezérüknek, kinek óri­
ási alakja ’s hősies tartása barátot és ellent bámulatra kész- 
tének. Az éjszakamerikaiak első sorai mint hó a' nap sogá- 
rai előtt, elolvadtak a’golyózáportól,de viszszatartóztathat- 
lanul nyomulta’ hadláb előre "s egyik sziklatorlaszt a’másik 
után elfoglalva, az ellenséges pattantyúsokat ledöfé szuro­
nyaival, s az épen elfoglalt álgyuk öldöklő tüzét a' mexi­
coiak futandó csapatai közé irányzó. Ezen fényes haditettre 
Scott tábornok, ki egyébiránt nem legjobb egyetértésben 
állt Harney ezredessel, ez utóbbihoz lovagiéit’s bámulásál 
's háláját melegen fejező iránta ki. Valóban az ellenséget 
itt legnagyobb csapás érte, egyike tábornokainak, Yelas- 
iptez ( Yaldez) csatatéren maradt. Az ellenség balszárnyán 
ezen vereség olly nagy félelmet támasztott, hogy Pinzon 
tábornok, különben derék mulatt—li>zl, kiolt egy erős vár­
müvet védelmező-, üszszes legénységével Worth tábornok­
nak meghódolt. Nem olly szerencsés volt ugyanazon olda­
lon Shields tábornok, ki az illinoisi 's ujyorki önkéntesek fö­
lött parancsnokolt 's egy, la Yega tábornok védelmezte ál- 
gyutelcpet villa elfoglalandó. Erős álgyutüz közt kellett e- 
zen állást elfoglalnia, miközben súlyosan megsebesítve ma­
ga is földi e hullott. Ep olly kemény állási tapasztaltak az. a- 
merikaiak a" jobb szárnyon is. Pillow tábornok nyitó meg 
ott az ostromot a’ Haskill tábornok alatti önkéntesekkel, mi­
dőn hirtelen egy rejtett álgyutelepből olly erős tűz irányoz- 
tatoll hadlába ellen, hogy a" vezérezred majd egészen föl— 
emésztetett s a' következett sergek súlyos veszteséggel 
kényszerültek viszszanyoinulni. Épen uj megtámadáshoz 
készülő Pillow tábornok, midőn az ellenség a' középponti 
veszteségről ludósillatvatanácsusbnak lattá a meghódolást, 
fi ezer mexieoi, köztük 5 tábornok 's nagyszámú más tisztek, 
rakták le fegyverüket e’ napon,a’ többi pedig megfutamlotl 
ellenállás nélkül minden irányban. Kik itt tűzben állottak, 
legjava voltak a' mexieoi seregnek,névszerml a" gyalogság, 
melly már a' bucnavistai ütközetben olly vitézül harczoll, 
aztán az öszszes rendes pattantyusság. Az elestek és fog­
lyok közt számos liszt van, kikel Scott tábornok Veracruz 
meghódiillánál vitézségük miatt szabadon bocsátott; a" sú­
lyosan megsebesültek sorában egy Heginger nevű német 
születésű tiszt is fordult elő. ki Veracruz ostrománál az os­
tromlók figyelmét magára vonla, mivel egy zászlót, melly 
nyeléről leszakitlatott, kezében tartott magasan mindaddig, 
mig uj nyelet hoztanak neki. Harminc/, álgyu, többnyire 
jeles készületünk a" sevillai öntödékből 's nagy mennyiségű 
lőszer jutott a' győztesek kezeibe. A’ foglyok azon lckütelez- 
telés mellett bocsáttattak el, hogy többé az. amerikai ser­
gek ellen nem hadakoznak; több tiszt egyébiránt‘s köztük 
a' már cgv Ízben elfogott la Yega tábornok is, nem akarták 
c" feltételt elfogadni.A’leggyávább futamlók közt,kik a’ csa­
tát odahagyák, mielőtt azt elvesztették volt: ,.a’ nyugati fél­
gömb Napóleonja“ az elfajult nemzet nyomorult elnöke. 
Santa Ana is. ( tszvérháton szökött el a* csatahelyről, kocsi­
jait mindenestül, mi csak azokban volt, üli pénztár, ezüst 
szerek,papírosak, havannai szivarok 's nyalánkságokkal e- 
gyiitt a' győztesnek hagyván. Igy teljesítő Santa Ana tízszer 
ismétlőit Ígéretét: „vcecer o morir (élet vagy halál!)“ Ve­
le szöktek el Canalizo tábornok shősAmpudia, Matamoras 
védelmezője, ki fehér lovon vágtatott el onnan süveg nél­
kül. — Santa Ana kocsijában egy nyilalkozványt talállak, 
mellyben ez áll: „ha az ellenség még egy lépéssel tovább 
halad, akkora nemzeti függetlenség a' mull örvényébe van 
temetve.“ Ezen egy lépést már megtette; az amerikaiak, ki­
ket a' jalapaiak igen szívesen fogadtak. Élcsapataikat már 
Peruiéig küldik, melly várostól Puebla sinnen Mexico felé 
indiilandnak. Ezen pillanatban —szól végre a' tudósítás 

hihetőleg már a’ fővárosba nyomultak, mellynek meg­
látása egykor Cortez sergeit olly nagy gyönyörrel töltő el.

Továbbá következő értelmű lényeges tartalma 
Scott tábornok azon nyilatkozványának, mellyel Jalapáhól 
Mexico főváros felé indulta pillanatában a'mexieóiakhoz. 
intézeti: miután ugyanis a' tábornok Mexico helyzetét kissé 
hoszszadalmasan előadja, következő módon folytatja nyi— 
latkozványát:, „Mexicoiak! a mi megtörtént, nem teltetni jó­
vá ismét, de kötelességlek hasonlónak jövőre elejét venni. 
Már százszor biztosítóink benneteket, hogy az amerikai nép 
's amerikai kormány őszinte békét óhajt veletek.... Csele­
kedjetek tehát a' szerint, hogy az lehetségessé váljék. Szűn­
tessétek meg előítéleteteket irántunk, ne legyetek továbbá 
kénylupdu nagyravágyó emberek kezében 's viseljétek ma­
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nemzethez illik. Töröljétek ' duUnJ»k. Békét, hat átságol ’s egyezséget óhajtól, rajta­
tok áll: vájjon inkább akarjátok é a’háborút? Azonban —

gatokat mint egy amerikai nagy 
el utólsó nyomait a’ régi gyarmatéletnek, s tanuljatok va­
lódi respublica lenni! Akkor lesztek aztán és szükségkép 
nagy boldognemzetté. Pillanatig se feledjétek, 
hogy amerikaiak vagytok, ’s ne jőjön soha eszetekbe, hogy 
szerencséteket Európából várjátok.—Bámulva szemléltük, 
mikép a’ veraeruzi őrség hösiségőL’s vitéz ótalmazását 6- 
pen azon tábornok gyanusitgatá,ki maga olly gyalázatosait 
veretett megBuenaVistánál’s végre még szenvfoltosb vesz­
teség után Cerro Bordónál, átláthatjátok, kit ajándékoz­
hattok meg sajátkép bizalmatokkal! A’ legkeményebb ér­
zésű kebelnek is föl kellett volna lázadni a’cerrogordoi csa­
tatér szemléleténél az ütközet után! Tábornokaitok, kiket 
annyi időig hasztalan fizettetek, elárultak benneteket gyá­
vaságuk, tapasztalatlanságuk,rósz példájuk által. A' halot­
tak és haldoklók közt,kik a’ csatatért boriták, nyomára is 
alig akadtunk hadi tiszteknek. — A' háború első napjától 
fogva egész máig lehullott állalkép hagyjátok halottaitokat 
lemettetlenül elrothadni. Sebesülteitek orvosi segély nél­
kül nyomorúságosán vesznének el, ha legyőzőitek szere- 
tetet’s katonai kötelességet nem gyakorolnának irántuk.A 
sergeket, kik illyetén kilátások mellett síkra szállnak, a’ vi­
lág első rendű katonáji közé kell sorozni,mivel ők háborúba 
mennek remény és dicsőség nélkül, ha netán győzni talál­
nának, ’s kilátás nélkül részvétre, ha legyőzőinek, sőt azon 
bizonyosság nélkül, hogy sirt találnak, ha elhullanak! Mexi- 
róiak, kiknek büszkeségét én becsülöm, őszintén fontoljá­
tok meg állapototokat! Egyházjavaitok csábítgatják vala­
mennyi tiszteiteket, zsákmány azok a' zürzavarosdiak szá­
mára; magán-vagyonosak szemfényvesztők martaléka lón: 
a’kereskedőt a’kézmüvest a napszámost magát—mindnyá­
jakat súlyos adó nyomja’s akadályoztatják minden kigondol­
ható korlátozások, kiváltságok, egyedáruságok; Írók és 
statusférfiak üldöztetnek, mihelyt ellenséges párt lép stá­
tuskormányra, mi nálatok hónaponkint történik; a gonosz­
tevők csapatonkint szabadon bocsáttatnak—vájjon mexi- 
cóiakez é azon szabadság, mellyel élvezlek?— S végzetül 
legyen nektek mondva, miszerint, ha szükség leend , 100 
ezer főnyi hadsereg nyomuland országotokba, akkor azon­
ban—’s erről bizonyosak leheltek, a’ háborút veletek egy­
szer mindenkorra biztosan, kétségtelenül s hatarzottan be- 
végzendjük. Guerilla-csapatokat alakilni csak ártalmas és 
gyalázatos magatokra nézve, a’ mi badsc rgünknek ezen 
haramia-csoportok épen nem veszélyesek: de ha folyvást 
ingerelni fogtok bennünket, a helyett hogy engesztelőd'e ■ 
közelegjetek felénk, akkor aztán magatoknak lulajdonitsá- I 
tok, hahogy erőszakot erőszakkal utasítunk viszsza. — Nem 
titkolom előttetek : én seregimmel egyenesen Pueblára s 
Mexicóra török. Ezen városokba érkezve, újra hozzátok for- j

erről meg lehettek győződve — egyetlen egy szavamhoz 
sem leszek hűiden soha. Winfield Scott.“

Port au prineei tudósítások szerint az ottani kikötőben 
a’ kormányhajó,,President,“ melly az elhunyt elnök Guer- 
rierert a" főtemplomban tartott isteni gyásztiszteletkor üdv­
lövéseket tőn, levegőbe röpült. Egy a’ lőporkészletbe pat­
tant tüzszikra volt oka e’ szomorú balesetnek, melly a’ le­
génység közül több embert ’s a’ hajófenekére lánczolt 80 
gályarabszolgát kiddé más világra.

PORTUGÁLIA. Legújabb portugál tudósítások sze­
rint a’ junta erkölcsileg tökéletesen meg van semmisülve; 
Sa da Bandiéra fegyverszünetet kért és nyert. A’ miguelis- 
ta sergek állítólag nem hajlók a’ fegyvert letenni 's mi- 
guelista osztálynok RebochoBeirál akarja fellázítani a’ki­
rálynő ellen, mi indokolni látszik a’ spanyol sergek meg­
jelenését Minim és Trasos Mentesben.

A’jonr. d. Débats szerint: ,,a’ közbejárulás Portugá­
liában már meghozá gyümölcseit. Jun. tokén a portugál 
királynő tökéletes biinfeledést bocsátott ki a’ fölkeltik szá­
mára. Remélljük, hogy ezen engesztelési tény elseje leend 
a’ szabadabb elvi! rendszabályoknak,’s a’királynő kötelessé­
gének tartamija a’ szövettségeseinek adott ígéretek telje­
sítését.“ Meglátjuk, milly hatást eszközöl ez a’ portoi juntá­
nak, melly utólsó pillanatig szilárd erélyt ’s munkát tanúsítót.

ANGLIA. Iliimé az angol szabadelvűek azon osztá­
lyába tartozik, kik azt hiszik, hogy az angol kormány, mig 
csak ő nem bánlatik meg, a’ külföld ügyeibe, a’ külföldi ke­
reskedést kivéve, épen ne avatkozzék, erejét ekép osztatla­
nul saját országa bclállapolának javítására fordítandó.Egy 
részi ül ezen szempontból tette jun. 11 kei alsóházi ülésben 
indítványát Anglia fegyveres közbejárulása ellen Portugá­
liában, következőleg mintázván azt: ,,a’ ház úgy vélckszik , 
hogy Anglia fegyveres közbejárulása a’politikai pártok közt 
Portugáliában elvileg nem igazolható,’s hogy könnyen ko­
moly és szerfölött káros küvetkezvényekre is vezethet.“ A’ 
vitatkozás c'tárgy körül jun. l-lkérc halászhatván, Buncom­
be a’ fenebbi indítványra következő módosítványt terjesz­
tett elő:,.jelentse ki a’ ház, hogy miután Anglia már egy­
szer részi vön a’ küzbejárulásban Portugália ügyeit illető­
leg, ugyanaz tartozzék a’ portugál népnek, mihelyt kibékül, 
szentesített jogait és szabaditékait ismét viszszaállitni.“Miu- 
lán több tag nyilatkozott, a" tanácskozás ismételve ellia- 
lasztatott.

POROSZORSZÁG.A’zsidótörvény ügyében! tanács­
kozás folytán az úri rend rúnájában azon korlátozások , 
mellvek közt a’javaslat a’zsidókat slátushivatalokra képe­
seknek nyilatkoztatja, elfogadtattak. Ellenben a rendi cu­

ria elhatározá- „hogy a'z adók mindazon stalushivatulm bo­
csáttassanak , mellyek természetüknél fogva keresztyén 
hitvallást nem igényelnek.“

Az országgyűlés folyama, nehézkes kezdete után, 
mindinkább élénkebb kezd lenni. A’ pártok lassanlassan el- 
különződtek, ’s e’ politikai vegytani működés eredvényeiil 
mutatkozék, mikép a’ haladás zászlójának többsége határ­
zónán nagyobb a’ maradásénál. Csak a’ törvényhozási for­
mák akadályoztatják még némileg a’ küzohajtások teljesü­
lését. Azokon semmisültek meg többnyire a’ tanácskozási 
szőnyegre hozott „alkotványkérelmek“ is, miknek egyike 
volt az országgyűlés évenkinti tartatása. Ennek szükségle­
tét világos okokkal támogató többi közt Tschokke építő­
mester, horoszlai követ azon szempontnál fogva, „mivel a’ 
kormány,melly csekély kivétellel,csupán hivatalokban (bu­
reaux > ’s tisztek által vezettetik, a’nélkül, bogy a nép e- 
gyenes szava kihallgattalnék, gyakorlatiatlan, mivel nem 
gyökerezik igaz alapon, mivel egy ollyatén kormány nem 
képes a’ népjavát megalapítani ’s megérzem vagy előmoz­
dítani, mivel sokkal inkább annak ’s önmaga romlását idéz­
heti elő. Azért kívánja, hogy a’ három miniszter vélemé­
nye irányában, melly szerint az előbbi törvények az uj kit. 
rendeletben valósággal foglaltatnak, a' népképviselők a 
rósz tanácsosai ellátott királytól a’ jobban értcsitondohez 
lölebbezzenek.“ A’ sóegyedárusságot illetőleg batározla- 
tott: „kéressék meg ő felsége, miszerint szükséges előké­
születek tétessenek a sóegyedárusság megszüntetésére ’- 
a’ hijánynak mcgfelelőleg más módon pótlására.“—A 
rendi választványokát,mint mellyeknek nem az országgyű­
lés ad utasításokat,’s mellyekre az 1842ikjun. ‘21 kei rende­
let értelmében legfelsőbb helybenhagyás kívántatik, több­
ség utján hozott határozatban királyikig eltöröltetni kérik.

Jun. t ikén mind a’ két curia gyűlésében a' zsidótörvény 
került tanácskozás alá. Posen nagyherrzegség azonban ál­
lítólag ki fogé’ törvény alól vétetni. 3-1 szóló közül, kika’ 
második ruriában o’ napon nyilatkoztak, csak kelten ellen­
zék az emancipatiól.

A’ poseni rendek helyettes országgy. marsaljaSkor- 
zewski gróf kérelmet nyújtott be az elszállítás (deporlatioj 
behozatala iránt halálbüntetés "s holtiglani börtön helyébe. 
Az indítvány azonban küztanárskozás alá sem kerülhetvén, 
Skorzewski azt nyomtatásban terjesztő elő. A’ gróf indít­
ványát igen helyes okokkal támogatja ’s valóban csodálhat­
ni, hogy az még tanácskozás alá sem jöhetett. Az üdvös 
törvényjavaslat ekép hangzik: „kéressék meg a’ király, 
hogy az eddigelő legnagyobb büntetésül divatozó halálbün­
tetés helyett az elszállítást! deportaliól) hozassa be’se’vég- 
re egy szigetet,vagy valamelly más tengerentúli földdarabot 
vétessen meg, fegyenez gyarmatalapitásul.“
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Oé/isük járása 1847. julius
fjétől kezdve:

Pestről * n ap ónk ént indulási idő reggeli ff óra.
Pozsonyba J

Pécsbe naponként; indulási idő a’ páratlan számú napokon t. i. július 3, 5, 7,
9, 11,13.15, 17, 19, 21, 23, 25, 27, 29,31kén—r e g g e 1Í5 ó ra.

Páros számú napokon pedig, mint julius 2, 4, (»,8,10, 12.10, 
18, 20, 22, 24, 26, 28, 30án , indulás órája: déli 12 óra. 

Zimonvba mindennap, csütörtököt kivéve, és pedig: hétfőn es iy n- 
J teken Ti t telnek lemenet-és Eszéknek felmenet-utoni érin­

tésével.
kedden és szombaton Eszéknek lemenet- és Ti 11 e In e k 
felmenet-utoni érintésével.

DteukOVára szerdán és szombaton.
Az aldimni Közösök indulási ideje reggeli 5 óra.

Öszszekőttetési járások Konstantinápolylyal- és Odeszszával:
Vasárnap, julius 4kén és 18kán az oláhországi részen Konstantinápoly- és 0- 

desszával.
Vasárnap,.iulius llkén és 25kén a’ török részen Konstantinápoly és Odesz­

szával. ,
rNagyon kéretik az uti-podgyásznak a’ reggel induló hajókra legfeljebb esti S óráig 

indulási nap előtt a’hivalalban feladatása, a’ délben indulókra nézve pedig legfeljebb dél­
előtti 11 óráig, minthogy a' déli 1 1 óra után ésilletóleg reggel a’ hajók elindulásuk 
előtt hozatottak, csak á következő gőzössel szállíttatnak le, a hajókra! egyenes felho­
zás pedig épen azok indulása előtt nem engedtethetik meg.
Pesten, julius íjén 1847. Goz/iajótási lucatai^ 1—9

Pályázási hirdetés.
A’ magyar királyi tudományegyetem 

hittan! karánál ürességbe jött „ágozatos 
hittan ls8 részének“ tanszékére »’ nevezett 
hittan! kar előtt tartandó pályázásra folyó 
évi augusztus hó 4kc olly hozzáadással tű­
zetett ki, miszerint azon tudoroknak, kik a

nevezett tanulványt több év folytán vnla- 
mclly tudományos intézetben tanították , 
vngy c' (nnulvány fajban kiadott munkáik 
állal magoknak hirt cs nevel szereztek

II i r d e < é s. 2or. Hogy az esed j/.ó-Ievelel,hez kii-
A’ nagymélt. magyar kir. udv kamara vetkező négy rendbeli eredeti bizonvitvá- 

részéról ezennel közhírré tétetik: mikép a nyok mellékeltessenck, úgymint: 
pesti angol kisaszszonyok nevelő-intézeté ;l, A’ növendék keresztlevele,
ben folyó évi december 19én cg y n eme s b) nemesek számára alapított hely­
es 1848ik évijanuárius 3án egy nemle- renézve a" növendék kétségtelen nemessé- 
len származású kamarai tisztviselői ném- géről, a’ nemtelenek alapítványi helyét le­
hel' növendekhelye fog mcgünilii1. J kiütve pedig annak ne ntelenségéről szóló

Az illető szőlek, »agy gyámok tehát ll- hiteles bizonyítván) a az illető hatóságnak. 
gyelmcztctnck, hogy eziránli folyamodásu­
kat legföljcho f. évi jul. utólsó napjáig a’ 
m 'gyár királyi udvari kamara iglalói hiva­
talánál mulliatlanul nyújtsák he; megkiván- 
lalik pedig a’ mondott nevelő intézetbe jut - 
hatás végett:

lür. Hogy a’ növendékek az érintett a- 
lapifványi helyek egyikérc nemes, másika

c ) himlűollási, vagy arrul szóló liizo - 
nyilvány, hogy a’ növendék a' természetes 
himlőből szerencsésen kigyógyult; 's

dj orvosi bizonyítván'1 a’ növendék jó 
egészségi állapotjárói , és ép testi alkotá­
sáról ; végre:

3or. Hogy a' folyamodványokban az is
ra nézve pedig nemtelen származású ina- jegyeztessék inog: hány gyermeke vagy 
gyár kir. kamarai gazdasági bányászati , árvája legyen az. illető atyának 's mennyi 
vagy postatisztek leánya1', vagy árváji ’s 8 időt töltöli legyen ez a’kamarai szolgnlat-
Icgfölehb 12 évesek legyenek ban V 1 — 3

Hirdetvén). I 8) A’ Csokos korcsma
A’ nagykálléi Kállay család részéről 3J A' nagy árenda szinte pinczékkcl 

közhírré tétetik: miképen f. c.július hó 21- ellátva.
kén N. Káliéban tartandó árverés utján a’, 4) Az öt országos vasár, cs a minden
következő kissebh királyi linsznnvélclek héten tartatni szokott heti vásárok jőve- 
fognak a" f. c. sz. Mihálynaptól kezdve liá- dclmc.
rom évre haszonbérbe kiadatni: 5 ) A’ husvágási jógiid hold legelővel.

1 j A’borméretés \ Káliő városában a’ A’ bérleni kívánók elegendő hánat-
nagy vendéglő épülettel, több vendégszo- pénzzel ellátva a fenirll helyre es idol c hi­
bákkal, pinczékkcl, 40 lóra való istállóval vatalosak. ® •’
és állással együtt. I

J ti h - e 1 a (1 á s.
Póméltóságu Batthyáni Külöp hg nr enyingi urodalmában Veszprém megyé-

................................................... ............ . ben, a’lopcsényi postához 7i éra távolságban tnég cladatnak nemesített számfeletti
egyszerű folyamodás útja is nyitva leend. I tcnyéaz-jnhok, u. m. üző-kos öreg 3 fő 100 darab, anya öreg :i fii 050 da ah, anya 

Kelt Pesten, junius 26án 1847. Szob- tavalyi 100 darab, firii tavalyi 100 darab és bárány 600 darab. Kell Knyingen, Ju- 
lahői Pálma Klek, egyel, tanácsi jegyző.1-3 I nins 19én 1847. az unni. tiszti irodalmi. 

Szerkeszti Helmeczy Mihály. — Nyomatik Trattner-Károlyi betűivel, uri-utcza 453. szánt.


